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Απ όλι-μυ τιν 
καρδιά ςινχέρο 

μέςον τις αγαπι- 

μένις-μας εφιμε- 

ρίόας «ΓΓιονέρ- 

ςκαια τυράβντα» 

όλα τα εφτιχι- 

ζμένα πεδιά — 

τυς μαΟιτές, τυυ 

ςίμερα για ττρότι 



ΕΓ 


ΝΑ ΠΕΔΙΑ 


ΤΙΣ ΧΟΡ 
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Φορά καθίζανε ςτα 

ι ί 

θρανία να αγονι- 
ςτύν πΛματόδικα 
για τιν εχτέλεςι 
τον οόιγιόν τυ 
ςιντρόφυ ΣΤΑ- 
ΑΙΝ για τιν χαλί 
μάθιςι. 

ΧΕΡΕΤΙΖΜΟ! 

Π. ΠΟΣΤΙΣΣΕΦ 




































ΙΤΥΙ ΜΑΘΙΤΕΙ κε πιομερυς 


Νεαρί ς£ντροφω 
κε φώλι! 

Σας ςωνχέρο για 
τιν αοχί τυ εκ- 
πεδεφτωκό χρόνυ. 

Δενωπάρχω άλω 
γόρα ςτον κόζμο, 
ό’πυ ωνε τα πεδωά 
τοωτωοΆμένα με 
τέτωα φροντίδα, 
οττος ςτω μεγάλω¬ 
μα ς ςος ωαλωςτωκω 
πατρίδα. 

ΠυΟενά αλύ ςτον κό-μο δε 
δίνυνε τέτωα προςογμ ςτο ςκο- 
λωό, οπος ς’ εμάς. Αφτό μας 
μαΟένω ο αρχωγός κε δάςκαλός-μας 
— ο μεγάλος Στάλων. 



ν 


-γΖ 

^ρε~ω 

απαντωςετε 
Κομυνωςτωκό κόμ^ 

κε ςτω ςοβιετ<ν( 
κωο^,ν <'ω·»ω με παρχ 
πολί καλί μάΟωςω *= 
με των ωποόωγμ^ωχί 
πωΟαρχία-ςας. 

ν 


^ς έφχομε 

μεγάλες κε γερές 

επωτωχίες ςτον το- 

=ο ω ν ό εκτεοεττωκό 
1 > 


χρονο. 

Το 
εςάς, 
γωα των 


φλογερό-μυ χερετΆμό ς’ 
τυς νεαρός αγονωςτές 
επωςτωμι, γωα τως γνόςως! 

Α. ΐ^ΠΥΜΠΝΟΦ 


Τ ρ ιγ »ρ ιζμέ νος—ο/-ρ υζζόνι*· Φροντίδα ζαμζοτα. 


Έφχομε—ζζελάιυ. 


Επιςτία ω —* ν ανχα. 
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Αγα 


^ ι , 

οιαΐ 


I 


γατπμενα τυε- 


Σίμερα ίνε 
[ <χρχί τις μάΟιςις. 

Ίςτερα ατττιν κα- 
λοκερινί ανάτυα- 
πςι εςίς με κενό- 
ριες δινάμις Οα 
καθίζετε ςτα ςκο- 
λικά θρανία. 

Σας ςτέλνο 
μέςον τις εφημε¬ 
ρίδας «Πιονέρ- 
ςχαια ιτράβντα» 
φλογερό χερετι- 

ζμο κε τιν ετυιθιμία να μαΟένειε 
καλά, να ςτερεόνετε τιν τυιονέρικι 
ουλιά για να καταχτίζετε ςτο 
ςκολίό όττος πρέπι τις βάςες τον 
ετυιςτιμόν κε να γίνετε καλί χτί¬ 
στες τις ςοςιαλιςτικίς κινονίας 0 

Ας το κςερετε: τίποτα δεν 
μπορίς να πάρις οορεάν. 

Για να καταχτίςις κάτι ότυος 





'/.Ρ*α,ετε 
να δυλέ-ςις. Για 
να ίςε άκςιο μέ¬ 
λος τις ςοςιαλιςτι- 
κίς κινονίας, γοιά- 
^ετε να ίςε μορφο- 
μενος κε πιΟαργι- 
μένος άνΟροττος. 

Κ έτςι ατςα- 
λοΟίτε! Ατςαλόςτε 
τον εαφτό-ςας 
ςτον αγόνα με 
τις οιςκολίες τις 

γραματικίς, τον 
μαθιματικόν κ.τ.λ. 
Φροντιςτε για τιν καθαριότιτα, για 
τιν τακςι μεςα κι οκςο απτό ςκο~ 
λιό. 

Δυλέπςτε κε να φερεςτε έτςι, 
όςτε να μ-ορέςι να μας : -ενες! ο 
αγαπιμένος-μας αρχιγός κε οά- 
ςκαλος ςίντροφος ΣΤΑΑΪΝ! 

Ο λαϊκός κοραςάρος τις τροίας 
τις ϊκρανικίς ΣΣΔ—Β. ΖΑΤΟΝΣΚΪ 


Επι0ιμί α —ζζελάνιε. 
Δαρεάν—ντάρομ. 


^ Ακςιος—ντοςτ ίινιι, 


ΑτςαλοΟί^-ζαχοίλιάιτε;. ΙΤενέςι—ποχίαλίτ. 
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ΓΙΑ ΤΙ ΣΙΝΙΔΙΤΙ ΜΑΘΙΣΙ, ΓΙΑ ΤΙΝ ΑΠΟ- 
ΣΤΙΘΙΣΙ ΚΕ ΓΙΑ ΤΟ ΠΙΟΣ ΕΧΙ ΤΟ ΔΙΚΕ- 
ΟΜΑ ΜΑ ΟΝΟΜΑΖΕΤΕ ΑΡΙΣΤΥΧΟΣ 

IΒ. ΜΥΣΚΙΜ “I ί 

ΑΪΕΦΘΪΓ5ΤΙΣ ΤΥ 7Μ8ΜΑΤΟΣ ΤΟΝ 
ΠΙΟΗΕΡΟΝ ΣΤΙΝ Η.Ε. Τ3Σ Π.,Π.Κ.Ε.Μ. 


Αγαπιμένα 

> ι I 

πεοια! 

Άρχιςε ο 

ζενύριος 

εζπεδεφτικός 

χρόνος. 

27 εζατομίρια 

ςοβιετιζί 

μαθιτές, χαΟίς 

;ανε ςτα 

ςκολιζά θρανία 

για τι 

μάθιςι. 



Τί ζαθίζον έχυμε ς' 
αφτό τον ζενόριο εζπε- 
δεφτιζό χρόνο; 

Σ’ αφτό το ρότιμα 
ςινίθος απαντύνε: έχομε 
τον αγόνα για τιν πιό- 
τιτα τις μάθιςις. 


Αφτό, βέβεα, ίνε 


ςοςτό. Μα το ζιριό 


© >* Τ .··* · 


ν*?Λ· 5 .\Α< 

. >λ*·- 

. Υϋ ^ 




Τ^Ι'ί 



Ανάμεςα ςτος μ α Γ Λ . 

τές-μας ίνε πολά πεδιά 
/ 4 1 
τζο οπος ςτον παλιό 

ζερό δε μελετυν τις 
επιςτίμες, μα τις μαθε- 
νυν απ’ έζςο, απος->- 
θίζυν τα έτιμα, πολί 
ςιχνά δίχος να ζαταλα- 
βένυνε τι μαθένον. 

Αζόμα πολά πεδιά 
δε ουλέβυν ανεζςάρτιτα, 
τ 1 αποςτιθίζυν όλα 
απτό βιβλίο, μα πολί 
λίγο, ίτε ςζεοόν ζαθάλυ 


όε διαβάζυν, δε μαςτο- 

/ Ρ 


*· ^ Γ. ψ· 


τερο ινε κςερυμε χι ςιμενον ι ιδιομορφίες 
αφτόλτυ ςοςτύ ςινθίματος ςτον τορινό εζπε- 
δεφτιζό χρόνος \ 

Το ςοβι*τιζο ςζολιο, πυ το οδιγί το 


ρεουν ςτυς ομίλυς ίίζ- 
ζςάρτιτα. 


μεγάλο μ^ολςεοιζιζο ζομα ζι 1 ο αρχιγός-μας 
ςίντροφος Στάλιν ζαλιτέρεπςε πολί τι δυλιά- 


τυ ςτα τελεφτέα χρόνια. Τα πεδιά άρχιςαν 
ν * μαθένονε με ςτο,θερά βίβλία, με ςτο 0ερό 
προγραμα ζε ορολόγιο μαθιμάτον. Το ίπςος 
τον γνόςεον ίνε τόρα πιο μεγάλο, πιο ςτα- 
0ερο, πιο οαΟί. Μα, πεδιά, ο «γόνας για 
τιν πιοτιτα τις μάθιςις απετί να ζαλιτερέ ’ 
πςυμε αζομα πιο πολί τι δυλιά-μας 


ιε- 


Τμίμα—οτντέλ. 
Εχπεδεφτιχος—υτζέμπνιι. 

ΚαθΙκον—ζαντάτζα. 


Νά, για παράδιγμα, πος διο ενίλιχα 
πεδιά, μαθιτές τις 8 τάχςις δίνανε φέτος 
απαντίςις ςτι φιλολογία όταν ίχαν εζςετάςις 
ς’ ένα ςζολιό τις Μόςχας. 

Ο οάςζαλος ροτάι: «Να μυ πίτε τι 
ζςέρετε για τον «Αμλέτο* τυ Σεζςπίρυ; 

I μαΟίτρια απαντάι: Ο «Αμλέτος» το 
Σεζςπίρυ έχι μεγάλι ςιμαςία. Αφτός έχι 
μεγάλι ςιμαςία ζε βριςχότανε ςε αρμονία μ5 
τιν εποχί-τυ. Αφτός ίχε αρμονία με τιν 
εποχί ζε καθρέφτιζε τις προτοπόρες τάςιζ 
τις φιλοςοφίας χε τις πςιχολογίας τις επο- 
χίς-τυ. Αφτός καθρέφτιζε τις προτόπόρεζ 


I 


ΣινίΟος—ομπίτζνο. 

Ιο ι ομορφιές — οςόμπενοςτ ι, 
σταθερός—τίιυρντιι. 


Ορολόγιο—ραςηιςάνιε. Αριςτύνος^οτλί^^ 

Απ*τι-τρέμπυϊτ. Απ’ έχςο- νοίζ^τ. * 

ΑποςτιΟιίΐ ζυμπριυ,ζχα. Αν 5 χςάρτιτ*- ; αμ, ;τ οιά τελν0 . 
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τάςις τις φιλοςοφίας κε τις πςιχολογίας τυ 
κ.ερό-τυ κε ίτανε μεγάλος άνθροπος τις 
εποχίς...> 

Ο δέφτερος μαθιτίς ςτο ερότιμα, ςε 
τι ςινίςτατε ο ςιμβολιζμός ςτο έργο «Δόδε- 
κκ> το πιιτί Αλεκςάντρυ Μπλοκ, απάντιςε 
έτςι: Ι«Δόδεκοο το Μπλοκ, πο έγραπςε ο 
Βαλέριι Μπριύςοφ, διλαοί ο ίδιος Μπλοκ, 
ίτανε ςιμοολικί. Ττανε ςιμβολικί, γιατί εκί 
ίτανε ο Ιιςός Χριςτός, κε τιν εργατικέ τάκςι 
τ ιν παριςτάνι με. τι μορφί δόδεκα αλιτόν...» 

Βλέπετε, πεδιά, αφτί ι διο μαΟιτές 
έμαθαν απ’ έκςο όλες ,τις επιςτιμονικές λέ- 
κςις, αποςτίΟιςαν τα έτιμα ςιμπεράζματα αν¬ 
τί να καταλάβυν το περιεχόμενο κε να το 
εκςιγίςυν απλά με δικά-τυς λόγια. 

Ελάτε ας πραγματοπιίςυμε ςτον τορι- 
νό εκπεδεφτικό χρόνο ένα τέτιο ςίνΟιμα: 
αγόνας για τι ςινιδιτί κατάχτιςι το βιβλίο 
κε ανεκςάρτιτι δολιά τον μαθιτόν! 

Να κςέρις ςινιδιτά το βιβλίο, το μάθι- 
μά-ςυ,δε ςιμένι να το αποςτιθίζις, να το 
μάΟις απ’εκςο, μα ςιμένι άμα Οα ροτίςις κάμ- 
ποςες φορές το δάςκαλο (αν ίνε ανανκι), να 
καταλαβένις ο ίδιος το περιεχόμενο εκίνυ, 
πο μαΟένις. Τότε αφτό το μάθιμα δε θα 
λιζμονιθί για όλι τι ζοί. Μα το αποςτιθι- 
ζμένο γλίγορα Οα λιζμονιθί. ^ ^ 

Να δυλέβις ανεκςάρτιτα—ςιμένι, εκςόν 
απτό βιβλίο τις γεογραφίας, να διαβάζις, για 
παράοιγμα, τα βιβλία τον μεγαλιτερον ^ .α- 
κςιδιοτόν εκςόν απτό βιβλίο τις φιλολογίας, να 
διαβάζις τα βιβλία τον καλίτερον κλαςικόν 
κε τον ςίνχρονον ςινγραφεον εκςόν απτα μα- 
Οίματα τις φιςικίς, να μαθενις ςτυς ομίλυς 
τις τε/νικίς εραςιτεχνίας* εκςόν απτα μαθι- 
ματικά, ςτις όρες τις ανάπαπςις να μελετάς 

τα διαςκεδαςτικά μαθιματικά' εκςόν απτό 

Τ έ· 


βιβλίο τις φιςιογνοςίας, να μαζεπςις.. 


καλό 

γεομπάριο, να κάνις πιράματα με τα φιτά κ.α. 

Κάτο απτιν καθοδίγιςι τον οαςκάλον- 
ςας, τον πιονερ-οδιγόν κε οιεφθιντον τον 
ςκολιύν, βάλτε τάκςι ςτις ςκολικές βιβλιοθικες 


κε να κάνετε έτςι, όςτε κάθε μαθιτίς να φιτά ι 
παντοτινά ςτι βιβλιοθίκι. 



)λιμα: να οίκςυνε πρότι το παράοιγμα 
ςινιδιτίς μελέτις τον ςκολικόν επιςτιμόν, 
όίκςονε πρότι το παράοιγμα τις ανεκςάρ- 




--τ» · 

Κε μπροςτά ςτυς πιονέρος μπένι τέτιο 
τρόολιμα: να οίκςυνε πρότι τι 
τις ςινιδιτί 
να δί 

τιτις δυλιάς. 

Κάθε πιονέρος ας προςκαλέςι ,. 
ςιαλιςτικί άμιλα διο-τρις μαθιτές μι πιονέρος 
για τιν καλίτερι πραγματοπηςι το ςινθίμα- 
τός-μας. 

Μαζί μ’ αφτό να παρακολυθιτε—εκι- 
νος πο θα ίνε πρότος ςτιν άμιλα (πρότος 
πρέπι να ίνε ο πιονέρος!) να μιν κάνι^ τον 
καμπόςο, μα αφυ ινε πρότος να οοιθάι 
μετριόφρονα τος ςιντροφυς-τυ να γιντ/ϊ κ. 
αφτί αριςτόχι, καλίτερι μαθιτές. 

Να οργανόςυμε τιν άμιλα έτςι, οςτε 
όλι ςτοςκολιόνα κςέρονε, πιος κε πος =χ.- = ~ 
λί τις ιποχρεόςις-τυ. Γι’ αφτό να διμοςι- 
έβετε κε να ςινκρινετε τα αποτελε,μα.α 
εκίνον τον αμιλομένον ςε κςεχοριςτος 
κες, ςτα φοτο-δελτία, ςτις εφιμεριδες το^ 
χο, ςτις φοτο-εφιμερίδες κ. τ. λ. Χρια_;.ί 
πιο οφελιμι εφεορετικοτιτα για να 
χιν άμιλα όμορφι. 

Καλίτερο θα ίνε, αν πόνε τα πεδιά 
ςτυς πιονέρικυς κρίκος πος εχτελόνε τι, 
ιποχρεόςις-τυς, κ’ ι κρικι Οα τος οοιθυν^ *α 
τις εχτελόνε καλίτερα! Κ εμις μα-**· μ= 
Ναρκομποός Οα ποοςπαΟίςομε ςτο τέλος τυ 
πρότυ τρίμινο να ςιμιόςομε τος προτοπόρος, 
τος αλιθινός αριςτόχος, πο Οα χαταχτιςον 
ςινιδιτά, καλίτερα απ’ όλος τις επιςτιμες, θα 
δυλέπςονε ανεκςάρτιτα κε θα οαιΟιςυνε η* 
καθιςτεριμένος ςιντρόφος-τος. 

Στον αγόνα για τιν πιότιτα τις ράθι- 
ςις^ δίχος τιν οπία δεν μπορις να φ-νι, αλι- 
,Οίνος κομυνιςτις, ας ίςτε, πεδιά, 


■Βριςν.ότανε ςε αρμονία—μπιΛ. Κνίλικος—βζρόςλιι. 

ςοζίύτζεν. ΚαΟρεφτίζο -οτραζζάτ. 


Τάςις — υ;τρ*μλ*νια. 


ΙΙαριςτάνι—ιζομττραζζάεχ. 

Λ Ίι «V * -—ι ί ΤΓ η Π ΤI . 





ί ΖΟί ΤΥ ΣΙΝΓΡΛΦΕΛ—ΛΓΟΝΙΙΤΙ 

ΣΤΙΣ 30 ΤΥ ΑΒΓΥΣΤΥ, ΤΟ ΠΡΟΙ I ΟΡΑ 8 ΚΕ 50 ΠΕΘΑΝΕ 
ΣΤΙ ΜΟΣΧΑ ΑΠΟ ΠΕΡΙΠΝΕΒΜΟΜΙΑ Ο ΑίίΡΙ ΜΠΛΡΜΠΙΣ. 


ΠέΟανε ο Ανρί 
Μπαρμττίς, ττυ 
ίτανε επιφανίς 
ςινγραφέας τις 
Γαλίας, φίλος τον 
εργαζόμενόν τις 
Σοβιετικίς ? Ενο- 
ςις, δοκςαζμένος 
αγονιςτίς ενάντια 
ςτο φαςιζμό. Αφτί 
ι θλιβερί ίδιςι τ ψο- 
* αλί λίττι ςτις καρ- | 


οιες τον εργαζό¬ 
μενόν όλυ τυ κό- 



ψο. 




Ή&/ΜΨ (Μβ$£> · Μ/::. · 


Πριν α/ιο λίγο κερό, το Μάι τυ 
τυεραζμένυ χρόνο, γιορτάζαμε τα 
60-χρονα γενέθλια τυ Ανρί 
Μ^αρμπις. ? Ολι ι χδρα-μας χερε- 
τυς- τον αλιΟινό, αφοςιομένο οίλο 
τι * ττατρίδας-μας. 

Μεγάλο δίμιυργικό δρόμο πέ- 

ραςε ο φλογερός τριμπόνος κε 
ςινγρ αφέας. 


1895 0 

νεαρός τότε τε-,ς 
εκςέδοςε το τοό- 
“ο-τυ βιβλίο — ε- 
μάτον. Ίςτε 5ϊ 
έγρα-ςε άλα 
βλ'.α, ο~ο ττεο'-'ε- 

Λ /· ? , ' * 

Λυςε τι -.ο» 

* 2 

μττυρζυαζικές γό¬ 
μες. 

^ Άρχιςε ο ττό- 
λεμοζ. I &ο!χεζ- 
τυ τραντάζυνε το 
μιαλό κε τιν καο- 
διά τυ καλιτέχνι. 
Στις ανιχνέτςις. 
μεζα ςτα χαρακδματα ? ςτα νοςο- 
κομια γιοέβι κεεττιτέλυς ορίςχι 
τα λόγια, ττυ καθορίζανε τι 
ςκέττςι-τυ για τον ιμ-εριαλιςτικό 
πόλεμο. ’Εγραττςε ττολί όμορφο 
βιβλίο «I φοτιά», ττυ ι κάθε-το 

ςελιδα ίνε — ^χτίτπμα τυ ςιδερένιυ 
ςφιρι»υ τις αλίϋιας»—»όττος έγραφε 


;τΐε. 


Περιπνευμονία—ίοςπ. λιόγ- Ίδιςι — 

Επιφανίς— ίινχαιύςτζιιςια.' Ε£δζΪ 1 °£ Γ ?ζ νταν, '· Λνίχνεϊλ'^ρζλζ'^χ -,. 


ν. 1 «ιιΐιι Λ 


Φρίκες—ύζζαςι. 


Καϋορΐζο -οπρινςίλιάχ. 


<μιοματαριο—μπλοχ-νοτ. 
Αιμιι~παλατ:ί. 


































~ 0 .~ 


γι’ αφτό -ο βιβλίο ο Μακςίμ 
Γόρκι. 

Μ’ αφτό το βιβλίο ο Ανρί 
Μπαρμπίς ςίκοςε τιν ιςχιρί-τυ 
φονί, ενάντια ςτον ιμπεριαλιςτικό 
πόλεμο. Το βίβλίο «I φοτιά» βοί- 
Οιςε να μαζέπςυμε τις προλετα" 
ριακές δινάμις ςτον αγόνα ενάντια 
ςτον πόλεμο. Αφτό το βιβλίο το 
διάβαςαν εκατομίρια. 

Τςτερα απτόν πόλεμο ο Ανρί 
Μπαρμπίς πέρνι ενεργό μέρος 
ςτιν πολιτικέ πάλι. 

Μαζί με το Βαιάν-Κυτυριέ 
οργανόνι τι «Διμοκρατικί ένοςι 
τον πρόιν πολεμιςτόν», οργανόνι 
το περιοδικό «I ςαφίνια». 

Στο 1923 ο Μπαρμπίς 
μπένι ςτο κομυνιςτικό κόμα. 

Όταν ςτο Παρίςι ακύυντε ι 
πρότες ιδίςις για τα άγρια όργια, 
ςτα Βαλκάνια, ο Μπαρμπίς τρέχι 
αμέςος εκί πυ γίνυντε αφτά τα 
γεγονότα. Απ’ εκί γιρίζι ςτο ςιν- 
γραφικό-τυ τραπέζι με ςιμιοματά- 
ρια, φυςκομένα από ςιμιόςις. /Ετςι 
βγένι το βιβλίο «I δίμιι», όπυ κςε- 
ςκεπάζι με πάθος τυς φαςίςτες 
τις Βυλγαρίας 0 

0 Μπαρμπίς ίτανε ακύρα- 
ζτος.Πολές φορές ίρθε ςτι Σοβιε¬ 
τικέ Ένοςι, γνοριζότανε με τιν 
εργαςία κε με τι ζοί τον κενύρ- 

Κςεςγ,ιπάζι— ραζομ,πλατζάετ. Πάθος—ςτραςτ. 


γιον ανθρόπον, πυ γένιςε ι ε 
ναςταςι. I πένα-τυ βγάζι κενύργιο 
έργο, πυ έχι ςκοπό να διιγιΟί 
τιν αλιθια για τι Σοβιετικέ γόρα. 
Το βιβλίο αφτό ονομάζετε «150 
εκατομίρια διμιυργύνε νέο 
κ ό ζ μ ο ». 

0 Ανρί Μπαρμπίς ίτανε ςι- 
χνός μυςαφίρις τον ςοβιετικόν πε- 
διόν. Σιναντιότανε με τα πεδιά ςτο 
«Αρτέκ», ςτα λάγερ, ςτα ςκολιά. 

Πέρςι ςτο φτινόπορο άκυςε 
πος έπεζαν ι νέιβιολιςτές—Μπύ- 
ςια Γολτςτέιν κε Αρνόλντ Κα- 
πλάν κι’ ο Μπαρμπίς έγραφε ςτιν 
«ΙΧιονέρςκαια Πράβντα»! Τοτά- 
λαντό-τυς, πυ ίνε γιομάτο 
απο γερέ βεβεότιτα για τι 
μ ε λ ο ν τ ι κ ί δ ό κ ς α, α ν ί κ ι ολότελα 
ςτιν τι μ ί τον ςοβιετικόν π ί¬ 
ο ν έ ρ ο ν, τιν κ ό κ ι ν ι γραβάτα, 
τον οπέ ον φορύν». 

Στο 1934 το φλογερό τρι- 
μπύνο τον ίδανε 5 προτέβυςες! ι 
Κοπενχάγι, ι Μαδρίτι, ι Μόςχα, 
το Αονδίνο κε ι Γενέβι. Με τιν 
πρόςκλιςί-τυ μαζέφτικε ςτο Παρίςι 
το πανκόζμιο κονκρέςο τις νεολέ- 
ας, για να ςιζιτίςι το πλάνο τυ 
αγόνα ενάντια ςτο φαςιζμό. Με¬ 
γάλο ρόλο έπεκςε ο Μπαρμπίς 
ςτι ςίνκλιςι τυ Παριςινύ πανκόζμιυ 
κονκρέςυ για τιν ιπεράςπιςι τις 

Αχύραςτο;—ν«υχο|Λίμα. Μίλο^ταός—μπύντυςτζκ. 
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κυλτύρας. Ο Μπαρμπίς ίτανε 
φλογερός ιπεραςπιςτίς τον καλύ¬ 
τερον αντίτυροςοττον τις ανϋροπο - 
τιτας, τις επιςτίμις, τις κυλτύρας. 

0 Ανρί Μπαρμπίς εκςορμύ- 
-ςε για τιν ιπεράςπιςι τυ ςιντρόφυ 
Διμιτρόφ, τυ Τέλμα ν, τυ Ραχόςςι, 
για τιν ιπεράςπιςι τον γερμανόν, 
αφςτριαζόν, ιςπανόν εργατόν, τον 
εχμαλότον τον φαςιςτιχόν μπυντ- 


ρυμιόν. 



Το βιβλίο « 
τελετπέο έο 


> > Γ 

' έργο τυ ς!νγρ«φί α . ~ _ 
νιςτι, οιολιο, πυ το κςέρυνε 
ςτο εκςοτερικό. 0 Ανοί λ[~_ 
μπίς 


ελε να γράπςι βιβλίο 


(17 


το Αένιν. Πολά ίθελε να τον—, 
αζόμα ο ςινγραφέας-αγονιςτίς, 1{ 7 
ο θάνατος έζοπςε τι ίοί-τυ. 


ΙΙροτέβ’υςες — ςτολίτςι. Εχςορμύςε — ίηςτυτιάλ, Μπυντρΰριι—ζαςτενοχ. 

Σίνχλιςι—ςόζιβ. Εχμάλοτος—πλένιχ. 
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ΚΥΡΤ ΓΑΥΖΝΕΡ 


1 ΠΡΟΚΙΡΙΚΣΙΣ 


ί 


0 πιονέρος Ιλίας Κόυτνι ίρθε ςτιν «Κα- 
λίβα τον τριόν ςκίλον>. Στιν καλίβα πλά¬ 
γιαζε ο εργάτις Γιάνςκιι, βαριά πλιγομένος 
απτις ςπαΟιές τον αςτινομικόν. 

Έπρεπε, βέβεα, να πλαγιάζι ςτο νοςο- 
χομίο, μα ι αςτινομία μπορύςε εκί να τον 
αρεςτάρι. Ίτανε πλιγομένος, κι’ αφτό από- 
διχνε, ότι παρ’ όλο πυ τον απαιόρεπςαν, 
πίρε μέρος ςτι διαδίλοςι. I πιονέρι τυ «Απι- 
κιζμύ τις φτόχιας» κάθε μέρα ςτέλνανε ςτο 
Γιάνςκι ένα πεδί, πο περιπιότανε τον άροςτο 
κε τον διαςκέόαζε. Σίμερα έπρεπε να πάι ο 
Ιλίας, ο καΟοδιγιτίς τον πιονέρον. 

Αφύ αποχερέτιςε τον άροςτο, ίΟελε να 
φίγι πια, κι’ άκςαφνα ςτιν κάμαρα μπίκε μια 
γινέκα: 

1 αςτινομία! Στο ςπίτι-ςας κάναν έρεβνα. 
Ιλία, τρέκςε γλίγορα. Ο πατέρας-ςυ δεν ίνε 
ςτο ςπίτι. Πίγενε να το πις ςτον πατέ- 
ρα-ςα! 

Ο Ιλίας βγίκε απτιν παράνκα, πίδιςε 
απτό φράχτι κ’ έτρεκςε ν’ ανταμόςι τον πα- 
τέρα-τα. 

Βιαζότανε να τρέκςι ος τι γονιά, απ’ 
όπυ πίγενε μόνο ένας δρόμος, κ’ εκί πια δε 
θα τυ όιαφίγι ο πατέρας-τυ. Νά κ 1 1 γονιά! 
Επιτέλυς! Ο Ιλίας πίγενε ςιγά, κιτάζοντας 
προςεχτικά μακριά. 

Επιτέλυς ίόε τον πατέρα-τυ, πυ ίχε 
ένα κυτί ςτα χέρια-τυ. 

— Πατέρα, τί ίνε αφτό; Αφτό για 
μένα ίνε; 

— Όχι! Μα γιατί ίςε τόςο κόκινος; 

— Μιν πιγένις ςτο ςπίτι: ίνε ι αςτι- 

νομία. 

— Αχ! Ο διάβολος να τυς πάρι! Σί¬ 
μερα καθόλυ δεν ίθελα ν’ ανταμόςο τιν αςτι- 
. ν °μ {α! ίπε ςτενοχοριμένος ο πατέρας-τυ κε 

Καλ[?α- χ ίζζ ιν3 . 

Απιν.ι^αός—χολάνια. 

Αίριπί',τίϊνε—οχάζζιδαλ. 


Διαςχέδαζε— ροζδλεχάλ. 
'Ερείνα — όμπιςν., 

Πα ράνχα—μπαρ τα. 


ςκέφτικε.— 'Ακυςε, Ιλία: ςτο κυτί-μυ έφερα 
προκιρίκςις ενάντια ςτιν τρομοκρατία τυ φαςι- 
ζμό κε ςτον πόλεμο. ΙΙρέπι να τις μίράςυμε 
όχι αργότερα από άβριο. Μα ας ίςε* πολί 
προςεχτικός κε να το πις κε ςτυς ςιντρό- 
φυς-ςυ. Πότε Οα έχετε ςινεδρίαςι τις πιονέ- 
ρικις ομάδας; 

— Γλίγορα: μετά μιςί όρα. 

— Καλά. Νά πάρε το κυτί. Μιράςτε 
αφτές τις προκιρίκςις ςτον απικιζμό, ιςτερα 
ςτυς εργάτες, όταν Οα πιγένυνί ςτι δυλιά, 
κε τις άλες να τις πάτε ςτα μεγάλα ςπίτια. 
Μα μόνο ςτο κάτο κε ςτο πιο πάνο πάτο- 
μα. Κατάλαβες; 

ΑΜΕΣΟΣ ΣΙΜΦΟΝΙΣΑΝ 

I πιονέρι τυ «Απικιζμό τις φτόχιας> 
μαζεφτίκανε μέςα ςε μια κάμαρα τυ Ααικό 
ςπιτιύ κε περιμένανε τον καΟοδιγιτί-τυς Ιλια, 
Μα πύ χάθικε, πάντα ερχότανε ςτιν όρα-τυ; 
Τα πεδιά κςέρανε, ότι ςτιν κατικία τυ Ιλία 
ίτανε έρεβνα, μα ι αςτινομία έφιγε με άδια 
χέρια. Πυ ίνε αφτός; 

Άκςαφνα ςτιν κάμαρα μπίκε ο Ιλίας 
με το κυτί ςτα χέρια-τυ. 

— Επιτέλυς! Γιατί ίρτες τόςο αργά: 

—Τόρα θα ςας τα εκςιγίςο όλα,—ίπε 
ο Ιλίας κε κάΟιςε ςτο μακρυλο* τραπέζι. 
Έφερα μαζί-μυ προκιρίκςις. ΙΙρέπι να τις 
μίράςυμε ςίμερα, το πιο αργά άβριο. ΙΙροτί- 
νο να αναοάλυμε τι ςιμερινί ςίςκεπςι κε ολι 
να πάμε να μίράςυμε τις προκιρίκςις. Ίςτε 
ςίμφονι; 

— Σίμφονι, ςίμφονι!—φόνακςαν όλα 
τα πεδιά μαζί. 

Ο Ιλίας άνικςε το κυτί, μίραςε τις 
προκιρίκςις ανάμεςα ςτυς πιονέρυς κε ίπε 

Φρά^τΐί—ζαμπ'ϊρ. Στίνοχοριμβνος—ς ντοςάντοι. 

Ηίαζοτανβ — ςπβςςίλ, 1'ιαφώνιςαν—\τογοίορίλις. 

Διαφίγι — προκύςτιτ. Κάμαρα - κύμνατβ. 
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ςτον καθένα, πύ κε ςε πιόνα να μιράζυν 
τις προκιρίκςις: 

— Στα μεγάλα ςπίτια Οα πάγο εγό ο 
ίδιος. Εκί δεν ίμαςτε ακόμα καΟόλυ κε δεν 
πρέπι να αποτίνομε, Ο Μιρκό Οα πάι μαζι- 
μυ. Ίςτε ςίμφονι· Κε τόρα,—ςτι δυλιά! 

Τα πεδιά κρίπςανε τις κόκινες γραβά¬ 
τες ςτις τζέπες-τυς κε βγίκανε απτό Λαϊκό 
Σπίτι. 

ΟΟΣ ΤΑ ΠΕΔΙΑ ΒΡΕΘ1ΚΑΝ ΠΙΟ ΕΚΣΙ- 
ΠΣΜΑ ΑΠΤΟΝ ΑΒ/10ΚΑΘΑΡΒΣΤ6 

Τ>'· άλι μέρα το προί ο Ιλίας κε ο 



I- 1 · 2 καρέκλα 

κυζίνας. Τιν έβαλε μπροςτά ςτιν τΐς 

Οιςε 
μερί 
νάι 

καθένας, ότι δεν ίνε κάπιος «κόκινος»! Κ'-?, 
γιατί ίνε το κάθε τι. Ο ν:κοκίρ»ς, τυ 
φαςίςτας: «Όπιανυ πςομί τοοτ. ' ?·/ ν , 
τραγύοι κε τραγοδάς», λέι ι παρ-μία. 

? Ακυςε, μορέ Φραντς,—τυ ίπε ι αολο- 



Μιρκό έπεζαν ςτι δεντροςτιχία, < έτρεχαν μια 
πανο, μια κάτο ςτο μάκρος τοριακιό." 'ίτανε 
γιορτι. Στα μεγάλα ςπίτια μόλις κςιπνύςανε. 
Ανιγανε τα παράΟιρα, τραβόςαν τις κορτίνες. 
1 ιπιρετριες με άςπρες μπροςτέλες γιρίζανε 
«-το («χαροπλαςχίο με φρί ςΜ( ζ αχαρι , τά 
μ« το προγεομ». I αδλοχοΟαρίςτρ.ε; ς*ύ π1 - 
, με ςοοοροτ™ το πεζοδρόμε μ π ρ„ ςΧ(ί 
ςτα ςπίτια. * 1 


τ Κβτιν.ία—ν.οαρτίρα. 

Προ-Αΐρ ιχςι— λιςτόδχα. 
Αποτίχυμε—προβτλίτς ια. 


Κ ρ ίπςα νε—ςιχριάταλι. 
Δεντροςτιχία—αλεα. 
Ριάκι—ρυτζίι. 


καΟαρίςτρια, -για παραχολύΟιςε αττά τα < 
πεοαρελια. Εγό πια πολί χερό τα χιτάί 
ίνε αλίΟια, τίποτα άςχιμο δεν χάνον, μα ί 
μπορι κανίς να ενχιιΟι για τα χαμίνια: μα 
ρόν να χάνον τίποτα χε $-* (Ιι βρις 
μπελά-ςο 4 

Εςί πάντα χάπιον ιποπτεβεςε,- 
μορμύριςε ο αδλαχαΟαριςτίς. 


ΚυρτΙνες—ζαιναΐίϊίχι. 

Ιπιρέτρίδς—ςλυζζάνχι· 
Μπροςτέλβς — πίρέντνιχι, 


Λϊχαροττλτςηο—χοντ*τ$ρ- 

, Α . ςχαια 

-Λίτζένιε, 
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—Ιποπτέβυμε,—αγανάχτιςε ι αβλοκ αθάρί- 
ςτρια.—Λες, ότι ιποπτέβυμε. Μα τί έγινε 
τιν περαζμένι βδομάδα; 

— Μα τί έγινε τιν περαζμένι βδο¬ 
μάδα; 

— Πός τί; Όλο το κάτο πάτομα τ° 
παςάλιπςαν με μπογιά. Κ’ έγραπςαν: Βγάλ¬ 
τε απτι φιλακί τον αντιπρόςοπο 
το κομυνιςτικύ κόματος Κρόςναρ 
Α—α! Το λιζμόνιςες; 

— Νε, νε,—ίπε ο γέρος.—Ο νικοκί- 
ρις έβριζε, κε φάνικε, ότι αφτί τι μπογιά 
δεν μπορί κανίς καΟόλυ να τιν καΟαρίςι... 

I αβλοκαθαρίςτρια χάθικε πίςο απτιν 
αιόρτα κι 1 ο γέρος κίταζε τα πεδιά, καπνί¬ 
ζοντας τι μακριά-τυ πίπα. 

Ο Ιλίας κι’ο Μιρκό κςέρανε καλά, ότι 
μόνι-τος δε θα μπορεςον να μπονέ ςτα 
μεγάλα ςπίτια. 'Ιτανε Κιριακί, καλός κερός, 
ι αβλοκαθαρΐςτριες καθόντανε ςιμά ςτις α¬ 
υλόπορτες κε απτιν πλίκςι-τος κίταζαν τυς 
διαβάτες. 

_ Όχι, τίποτα δδ θα βγι,—ίπε ο 

Μιρκό, κε ςτο πρότο ςπίτι θα μας πιάςυν. 
Κίτακςε εκίνι τι γερικί μαιμό απτό ςπιτι 
αριθμός δεκατέςερα! 

— Μα τις προκιρίκςις πρεπι το οιχος 
άλο να τις μιράςομε ςίμερα,—ιπε ο Ιλίας, 
πο κίταζε το μικρό πεοι κε το πιο μικρό¬ 
τερο κορίτςι τις χίρας το εμπόρυ Σςτύκε 
απτό ςπίτι αριθμός οοοεκα. Ία πεοια με 
γιορτινά φορέματα ςτεκοντανε ςτι γονια κε 
φένετε ίχανε κάπια φροντίδα. 

—'Πάμε Μιρκό, θα τος γιαντςόςυμε 

ίπε ο Ιλίας. 

— Άφιςέ-τυς κ’ ι διο ίνε πολί βλά¬ 
κες. 1 

— Τόςο το καλίτερο. ΙΙάμε! Εςίς τί 
κάνετε εοό;—ρότιςε ο Ιλίας τα πεδιά τις 
χίρας Σςτύκε.—Τί ςκέφτεςτε; 

Τα πεδιά ταραγμένα χαμογελύςανε. Το 


αγόρι άρχιςε κάτι να λέι, τραυλίζοντας πολί 
κε το κορίτςι δεν ίκςερε, πύ να βάλι τα 
χέρια-τυ. Κςέρανε αφτά τα μεγάλα πεδιά 
από πολί κερό, ακόμα από τότε πο άφιναν 
αφτά τα πεδιά ςτιν πλατία το φυντμπόλ, 
πίςο απτι δεντροςτιχία το μεγάλο χαρτα¬ 
ετό. Απάνο-τυ ίχε ένα μεγάλο πεντάγονα 
κόκινο άςτρο. Ηθελαν τότε πάρα πολί να 
έχυν τέτιο χαρταετό. Τα πεδιά παρακαλύ- 
ςανε τι μιτέρα-τος να τος αγοράςι ίςια-ίςια 


τέτιο χαρταετό. Μα ι μιτέρα-τος 
Οίμονε πολί κε το βράδι, όταν αφτά 
πάλι να λένε για το χαρταετό με το 


κάπος 

άρχιςαν 

κόκινο 


άςτρο τυς έδιρε δινατά. 

— Εγό ί-θ-ε-λ-α...—άρχιςε τραβλί- 

ζοντας ο μικρός Σςτύκε. 

— Εγό ίθελα... —με τρεμυλιαςτί φο- 
νίτςα επανέλαβε το κορίτςι. 


— Κ’εγό θα ίθ-ε-λ-α... 

Κ’εγό θα ίθελα...—ςαν αντίλαλος επα¬ 
νέλαβε ι αδερφί. 

— Μα ςυ ίπα, Ιλία, ότι ίνε ςπανια 
κύτςυρα,—μυρμύριςε ο Μιρκο πςιθιοιςτά. 

Ο Ιλίας δεν έδοςε καμιά προςοχί ςτα 
λόγια το Μιρκό κε ςινέχιζε τιν κοοεντα-το 
με τα πεδιά το Σςτύκε. 

Μα τί θέλετε;—τα ρότιςε γλικομιλιτα. 
—Μιν ντρέπεςτε. Μπορί εγό να εχο αφτό 
πο θέλετε. 

Ο μικρός Σςτύκε έδικςε αμέςος ο:ο 
φορές με τα χέρια-τυ ςτιν κατέφθινςι τις 
πλατίας το φυτμπόλ. Φοβίθικε τιν παλικα- 
ριά-το, γλίγορα κατέβαςε το χέρι-τυ χεο 
μυρμύριςε: 

— Στιν πλατία το φυτμπόλ. 

— Στιν πλατία το φυτμπόλ... — επα¬ 


νέλαβε ι αδερφί-το. 

Ο μικρός Σςτύκε γινότανε ολοένα π ι 
ζοιρός κε κςεςτόμιςε: 

— Κ’εγό θα ίθελα να έχο τέτιο χαρ¬ 
ταετό ςαν το δικύ-ςο. βιμάςε — τότε ςτιν 
πλατία το φυτμπόλ; 

— Νά τί! Χαρταετό Οέλις; Έχο τέτιο 


Χχύπιζαν—ποντμετάλι. 
Πεζοδρομία -πανέλ. 
Καρέχλα—ςτυλ. 


Καζίνα —χύχνια. 

1 Ιαριμία—ποςλόίιτςα, 
ΙΙεδαρέλια—ογολτςί. 


Χαμίνια — μποςιαχί. .Παςάλιπςαν -ζαμάζαλι. 

Ιποπτέ6:ςε~ ποντραζυμείά^ςς. Πίπα—τρύμπχχ, 
Λγανάχτις®—ϊοζμυτιλας* Διαίάτις—προχόζζ ιι. 
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χαρταετό. Μπορό να ςυ τον οίκςο, αν Οέλις 
μπορό κιόλας χε να ςο τον χαρίςο. 

Ο Μικρός Σςτύκε ίθελε κάτι να πι, 
μα απτιν ταραχί-το μονάχα μυρμύριςε κάμ- 
ποςα αςινάρτιτα λόγια. 

— Καλά,—ίπε ο Ιλίας,—Οα ςο χα¬ 
ρίςο το χαρταετό, μα μονάχα ι εκδύλεπςι 
να γίνι με εκδύλεπςι. Νά κίτακςε έχο κάτι 
χαρτιά. Αφτά ίνε ρεκλάμες. Καταλαβένις· 
Σ’ αφτά ίνε γραμένο, πια ίνε ι καλίτερι 
ςοκολάτα, πο πρέπι να αγοράζυν ι γονιί 
για τα πεόιά-τυς. Αιπόν πρέπι να τα πας 
ςτ’αντικρινά ςπίτια, μα μονάχα ςτα πρότα 
κε τελεφτέα πατόματα κε να τα ρίκςις ςτα 
γραματοκιβότια ίτε να τα βάλις ςτα* κατόφλια 
τον κατικιόν. 

Ο μικρός Σςτύκε ολότελα ανεπάντεχα 
άκυε πολί προςεχτικά κε κονύςε καταφατικά 
•το κεφάλι-το, ανεβοκατεβάζοντας τα πόδια- 
το. 

Κατάλαβες λιπόν, τι πρέπι να κάνις* 
—ροτιςε ο Ιλίας κε αποφαςιςτικά ίπε:— 
Πρότα-πρότα θα εκςετάςο, αν τα έκανες όλα 
ςοςτά. 

— Θα τα κάνο όλα όπος μυ ίπες,— 
οιαόεοεοςε ο μικρός Σςτύκε με αποφαςιςτι- 
κότιτα, πυ ίτανε διςκολο να περιμένις απ’ 
αφτόνα. 

Ο Ιλίας κίτακςε ολόγιρά-το. Στι όεν- 
τροςτιχία ίτανε μόνι. Ο αβλοκαθαριςτίς αντί- 
κρι-τυς οιαοαζε τιν εφιμεριοα κε δεν μ,πο- 
ρύςε να τος δι. Ο Ιλίας έβγαλε τις προκι- 
ρικςις απτιν τζεπι-τυ κε τις χόριςε ςε διο 
πακέτα. 

— Μπορίτε ν’αρχίςετε. Έπιτα θα 
πάγο να εκςετάςο. Αν Οα το κάνετε όπος 
πρέπι,, εγό ο ίδιος θα ςας φέρο το χαρταετό 
το απόγεβμα εδό ςτι δεντροςτιχία. Ίνε κέ- 
ρός να φίγο,—ίπε κ’έφιγε. 

Τα πεδίά τις χίρας Σςτύχβ πίγανε 
ςτα μεγώα ςπίτ,α. Ο Ιλίας Μφχ(! χί _ 

τα,αν το- χορίςτιχα-, τα πεδιά χε μττίχαν 


ςτις πδρχες τον διο ςχιτών, ™ . 

ςτις γονιες. 

Τί εκςιπνος πυ ίςς| , 

να μι βρεθύν πιο έκςιπνι από ς έ νβ ^ 3ηι » 
Μιρκό.—Πος μπορίς να ςκεφτίς ’Γ ^ 0 
τα κύτςυρα Οα τα κάνυν όλα όπο- 
Αίνο το κεφάλι-μο, ότι όλα θα τα'„?'?* 
πςυν. 

· Θα όυμε, απαντιςε ο Ιλί^* 
Αφτί ολότελα τρελάθικαν απτό 
κ'εκίνος Ο’ανανκάςι να τρέκςον τα τ-α-·-!^ 
κα-τυς ποοια. 


Ο ΧΑΡΤΑΕΤΟΣ ΚΕ I ΒΙΤΣΙΕΣ 


Εκίνι τι μέρα μετά το μεςιμέρι 
Σςτύκε καθότανε ςτο τραπέζι κ’έπινε * τον 
απογεοματινό καφέ-τις. Ίχε μοςαφίριδες: τον 
αδερφό τυ μακαρίτι άντρα-τις, το διετΟιντ 
μιας μεγάλις επιχίριςις, με τι γινέκα-το. 

I φράυ Σςτύκε περίμενε τα πεδιά-τις 
πο τ’άφιςε μετά το μεςιμέρι να πέκςυν ςτι 
δεντροςτιχία μπροςτά ςτο ςπίτι. 

Δεν ίκςερε πος να εκςιγίςι τι μακρό- 
χρονι απυςία τον πεδιόν κε ολοένα ανιςιχύςε 
περιςότερο κε άκυε αφιριμένα τις παρατφίςις 
τυ αντραδέρφυ-τις, πυ τιν κατιγορύςε, ότι 
ανατρέφι άςκιμα τα πεδιά τυ αδερφύ-τυ. 

—Μα όχι,—έφερε αντίριςι ι φράυ Σςτύ¬ 
κε.—Το αγόρι - έχι πολί καλί ανατροφί. Ακύι 
τον κάθε λόγο-μυ κε ίνε πολί γνοςτιχό πεοι. 

I φράυ Σςτύκε άνικςε το παράθιρο κε 
κίταζε αν έρχυντε τα πεδιά-τις. 


-τν.ριε ιιρυντελκα, 


■—φονακςε ένα κάλφα απτό κύριο, πυ κατικ’ 
ςτο απάνο πάτομα τυ ςπιτιύ, ςτεχότανε < 
πεζοδρόμιο κε διάβαζε ένα μικρό '/αρτάκι.· 
Κίριε Κρυντέλκα, δεν ίδατε τα πεδιά-μυ; 

—Διςτιχός όχι, κιρία, — βιάςτικε 

απαντιςι ο κάλφας, ιποκλινόμενος χαμι 
κε ςκέφτικε μόνος-τυ. «Έτςι κε Οα ςυ 
πο παλιόγρια. Ίτε το ςκέφτυμε! Ας ςυ 
πι κάπιος άλος πος τρέχε ο γιυκας-ςυ ; 


έμπορος—ν.υπέτς. 

1 αντςόςυμε—ποντςέπιμ. 
Βλάν.ες—ντυραχί. 
Ταραγμένα— ςμυςτζόνο. 


Αγόρι—μάλτζικ. 

Τραυλίζοντας—ζαιχιδοίΐας. 
Χαρταετός—μπυμ. ζμέ ι# 
Κάπος—τιοτζεμύ-το. 


Τρεμυλιαςτός—«ντροζζάςτζα. 

Αντίλαλος—έχο. 

ΙΙςιΟιριςτά—ςςόποτομ. 
ΚατέφΟινςι—ναπραίλένιε. 


11 αλ ιχαρ ι ά—ςμέλ οςτ, 
Ζοιρός—ζ£ι6ό*. 

Ταραχί—ίολνενιε. 
Αςινάρτιτα -μπ#;βιάζνιέ. 
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το χαρταετό ςτιν πλατία τυ φυτμπόλ>. 

Κςακολυθύςε να διαοάζι τιν προκίρικςι, 
έπιτα τι δίπλοςε, τιν έβαλε ςτιν τζέπι-τυ 
χε ςχέφτικε:—«Πός μπόρεςαν ι κομυνιςτές 
να κάνυν ςίμερα αφτί τι δυλιά; I αβλοκα- 
θαρίςτριά-μας όλο δα το προί ίτανε πάνο 
ςτι ςκάλα$; 

Στο γιτονικό ςπίτι μαζέφτικε πολίς 
κόζμος, πυ μάλονε θοριβόδικα για κάπιο 
πράμα. I φράυ Σςτύκε ενδιαφέρθικε κε φό- 
νακςε τυς μυςαφίριδες;— 

—Για ελάτε εδό, φένετε κάτι ςινέ- 


βικε. 



I μυςαφίριδες ςίμοςαν ςτο παράθιρο κ’ 
ίδανε τον αβλοκαθαριςτί τυ ςπιτιύ αριθμός 
δόδεκα, πυ βγίκε απτό ςπίτι κε κυνύςε ένα 
κοματάκι χαρτί. Στι βιάςι-τυ λιζμόνιςε να 
φορέςι το ςακάκι-τυ κε να κυμπόςι τις τι- 
ράντες-τυ, πο ςερνόντανε από πίςο-τυ ςαν 
υρά. 

—Αφτί ι παλιοάνθροπι! Αφτί ι πα- 
λιάνΟροπι,—φόναζε. I κομονιςτές πάλι ρίκςα- 
νε ςτο ςπίτι-μας προκιρίκςις! Τί Οα πι ο 
νικοκίρις; Μα πάλι θα πι, ότι δεν τυς πα- 
ρακολυθό! 

—Τί έγινε; Τί τρέχι,—τςιρίζοντας ρο- 
~οςε απ^ο παράΟιρο ι χίρα το εμπόρυ 
Σςτύκε. 


—Κιρια,— φιλόφρονα απάν- 
τιςέ ο ζαχαροπλάςτις.—Κιρία, ι 
κομονιςτές έρικςαν προκιρίκςις ςτα 
ςπίτια-μας κε καλόν ςε ςταςιαζμό. 
Κε κςέρετεπός; Όχι παντό. Μόνο 
ςτο απάνο κε ςτο κάτο πάτομα. 
Ίνε τέτια μάνκικα πεδιά, πο ςπά- 
νια βρίςκοντε. Κςέρονε, ότι ο 
νικοκίρις το ςπιτιό κε ο κίριος 
γιατρός απτό δέφτερο πάτομα δε 
θα δόςον καμιά προςοχί ςτιν 
αγιτάτςιά-τυς. Μα απάνο, ςεβαςτί 
φράυ Σςτύκε, απάνο ςτο ςερβανί, 
κάτο απτι ςτέγι, εκί μπορύν να βρόνε φίλος! 

—Κίριι, κίριι...—ανακατόθικε ςτιν κο- 
βέντα ο αβλοκαθαριςτίς Ιορντά.—Κίριι,—ίπ* 
μιςτιριόδικα,—έχο μια ιποπςία. 

—Νε; Κςέρετε τίποτα; 

—Έχο μια ιποπςία! Αφτό τοκαναν 
όχι ιλικιομένι, μα πεδιά.—Κε με τόνο 
προφίτι αποφαςιςτικά πρόςθεςε.—Τοκαναν τα 
ςερπετόπεδα απτόν «Απικιζμό τις φτόχιαςο. 
Αν πιάςο κανένα αλάνι απ’ αφτά, δε θα 
βγι ζοντανό απτα χέρια-μυ. 

Νά ίδες,—δεν μπορύςε να μιν κάν: 
παρατίριςι ο αντράδερφος τις χίρας Σςτύκε, 
— να ίδες, κ’ εςί αφίνις τα πεοιά-ςυ να 
πέζυν μόνα-τυς. Πάντα λέγο, ότι μπορύνε 
να κάνυνε παρέα με κακά πεδιά κε να μά- 
θον, ότι θέλις! 

—Τί λες!—πίρε το μέρος τον πεδιόν 
1 φράυ Σςτύκε.—Το πεδί-μυ Λιμιά φορά δεν 
πέζι με αςκιμοφορεμένο πεδί, γιατί εχι τίο- 
λί καλί ανατροφί. Ίνε χριςό πεδάκι, δεν 
μπορίς να τυ βρις κανένα πςεγάδι. 


— '° 7 Λ όχι, 


οεν 


:υ 


ορίςκο 


κανένα πςεγάδι,—ίπε δικτικά ο διεφθιντίς, 
δεν μπορό να πο τίποτα γΓ αφτό. Μα πύ 
ίνε ος τόρα; 

Ιίκίνι τι ςτιγμί ο μικρός Σςτύκε πέ- 

ραςε τ ρεχάτος απτό δρόμο. 


ΕιΛύλεπςι—ζα ς λυγα. Απόγευμα—πόςλε ομπάντ®. Ανιςιχύ;*—μπεςποκόιλας. 


— ποτζ. για- Μπδρδέπςυν—περεπύταιυτ. 
α * Τρελαθούν — ς υμά ςοςςλί. 

ι* 4 *' £ Χ® νεοζζιντανο. Μακαρίτις—ποκόινιι. 
αγατιν,α οντβερντίτελνο. Μακρόχρονος—ντλίτελνιι. 


Λφιριμένα — ραςέι^νο, 

Κατιγορύςε—υπρεκάλ, 
Ανατριφι — 6οςπίτι&ϊ*τ. 
Λντίριςι — δοζραζζένι». 


Διςτιχός—κ ςοζζαλένιυ* 
Ιν'φιος—γοςποντίν. 
Κάλφας—ποντμαιςτέρΐδ· 

1 ποχλ ινόμα νος — χλά ν ια ιας. 
Μαλόνο—ςποριτ. 
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Τα μάγυλά-τυ ίτανε μελανιασμένα, το 
ςακάκι-τυ κςεκαμπομένο, το καπέλο ίτανε 
ςτραοα βαλμένο πανο ςτο αβγυλόμορφο κε- 
φάλι-τυ. Διεφθινε αρκετά επιοέκςια με τα 
χέρια-τυ ένα μακρί ςκινί, πυ ςτιν άκρι-τυ 
κολιμπύςε ένας τεράςτιος χαρταετός με κό- 

'/.Ενο ςοοιετικό άςτρο. Πίςο απτό πεδί έτρεχε 
ι μικρι-τυ αδερφί, πυ επίςις ίτανε κοκινι- 
ζμένι κε λαχα\ιαζμένι. 

Τί πεχνίδι ίνε αφτό, πυ αγόραςες 
ςτα πεαά-ςυ; — μεν πιςτέβοντας^ςτα μάτια- 
ίο φόνακςε ο διεφΟιντίς, ροτόντας τι νίφι-τυ·. 

—Εγό τυς το αγόραςα;—φόνακςε με 


-ροζβλιμενο τόνο ι ^ . , 
- Από πυ το πίρ ε * 
αφςτιρά το γιό-τις πυ Ρ ? ΐ1ζδ 

«ΤΟ πεζοδρομώ μπροςτί ς ^ ΙΙβ 

ραΟφο. 0 

—Εϊδ-το χερδ,ς, 
τΐίε περίφανα το - ε $ί. 

— Το χέρδ.ςες; Καλά, __ 
ανχ/ατοΟιχε ο μπάρμπας-το. \ι, 
πος το κέρδιςες; 

, 0 *<%>< «πτο · ίην „ Λ . 
ζ/ιίτι ςιμοςε κι ακυε τιν ανάκρίς» 
Το πεδί πρόφταςε να μαζέπςι το 
ςκινί κι 1 έβαλε το χαρταετό ζ τ 0 
πεζοδρόμιο. Τα κόκινα ςοβιετικά 
άςτρα, πυ ίτανε ζογραφιζμένα κ £ 
ζτις οι ο μεριες τυ /αρταετό 
χτιπύςαν πολί ςτα μάτια". * 

—Μα πός το κέρδιςες; __ 
ρότιςε ο διεφθιντίς. 

Εμις μιραζαμε χαρτάκια! 
— ,απάντιςε πέριφανα ο ' μικρός 
Σςτύκε. 

—Τί χαρτάκια, κυτςυρο;— 
φόνακςε ταραγμένος ο μπάρμπας, 
κε δεν μπορύςε πια να οαςτάκςι 
τον εάφτό-τυ. 

—Μικρύτςικα χαρτάκια. Τα 
βάζαμε ςτα κατόφλια τον κατικιόν. 
Σ όλα τα ςπίτια. Μονάχα απάνο κε κάτο. 
Μοναχα απανο κε κάτο—ίπε ι αδερφί-το. 

^ “~Κε το Ρεγάλο πεδί...Το μεγάλο πε· 
οί μ’ εοοςε για τύτο αφτό το χαρταετό... 

Κςόανο!..—φόνακςε οργιζμενος ο 
μπάρμπας. Τςτερα γίριςε ςτι νίφι-τυ φράυ 
Σςτύκε κε ίπε: 

Οςτοςο πίγατε πολί μακριά, φράυ, 
πολί μακριά πίγατε! Ο γιός-ςας ίνε μπολ- 
ςεβικος ιποκινιτις! Τρεχι ςτυς δρόμος με 
το ςοβιετικό άςτρο! Τί έςχος| 

I χίρα τυ εμπόρυ φράυ Σςτύκε λίγο- 
Οίμιςε ςτο πάτομα. Κε το βράδι ςτιν κάμα¬ 
ρα τις χίρας τυ εμπόρυ Σςτύκε δύλεβε ι 
δίτςα κι’ ακυότανε το κλάμα τον πεδιόν. 

































ΟΛ. ΒΟ ΒΤΖΕΜΚΟ 



ΚΟΜΟΔΙΑ ΣΕ ΜΙΑ ΠΡΑΚΣΙ 

ΠΡΟΙΟΠΗ: 

Α/ 1 ΕΚ 0 Σ 

ΜΙΧΑΙΙΙΣΐ πιονερι, νει ©ρυρί. 

ΠΑΝΙΣ * 

ΓΡΙΓΟΡΪΣ^ 

ΠΑΒ/ 10 Σ—πιονεροδιγός. * 

ΓΕΡΟ ΘΑΝΑΣΙΣ. 

ΚΟΣΤΑΣ—ο ίδιος ίνε κε «γριά», ο ίδιος ίνε κε κλέφτίί. 

ΠΟΡ ΓΙΣ—βοιΟός-τυ. 

Ακροποταμιά. Αριςτερά—ι άκρι ενός ποταμίςιο γεφιριό. Δίπλα ςτο δρόμο κάμποςα δέντρα 
κε χαμόδεντρα. Ν ίχτα. 


1 


ι 


ί 

! 

I 

! 

* 

I 


ι 



Μπένι ο Κόςτας καμποριαζμένος. Φορί τα ρόχα τις 
νάζι ςτα παραςκινια: 



ΚΟΣΤΑΣ. Γιόργι!.. Εδό! Γλίγοραέλα, 
κύτςορο. 

ΓΙΟΡΓΙΣ (μπένοντας). Τί βρίζΐς, Κόςτα;.. 

ΚΟΣΤΑΣ. Γιατί δε φένετε κανένας 
ζιμά ςτο γεφίρι, πρέπι αμέςος να περάςυμε... 

ΓΙΟΡΓΙΣ. Μίπος για μας πρότι φορά 
ινε*, Οα περάςυμε, Κόςτα, Κε ίνε ζια βράδι. 

ΚΟΣΤΑΣ. Ε! Μι φλιαρίς! Αιπόν έτςι, 
’— 1 Τριά Οα ζάιαπτο δρόμο... 

ΓΙΟΡΓΙΣ. Πια γριά·... 

ΚΟΣΤΑΣ. Εγό Οα ζάγο αζτο δρόμο... 


;γιάς-τυ. Κιτακςε ολόγφά-τυ, ςικόνετε όρθιος. «ρο- 

(Αμέςος καμπύριαςε, έίιν.ςε ςα γέρο; 
θικε όρθιος), 

Καταλαβένις; 

ΓΙΟΡΓΙΣ (γελίντας). Τθ 
λιζμδνιςα... 

ΚΟΣΤΑΣ. Τί έφκολα πυ 
λιζμονάς! Αιπόν, εγό Οα ζιγένο 
απτό δρόμο, χΓ εςι αζτα περιβόλια. 

ΓΙΟΡΓΙΣ. Απτά περι¬ 
βόλια; 

ΚΟΣΤΑΣ, θα ςιναντιθύμε 
ςιμά ςτο ςπίτι τυ Βολοβικόφ. 
Θ’ανεβομε ςτο ςερβανί. Καταλα¬ 
βένις; 

ΓΙΟΡΓΙΣ. Χι! Ποδίλατα... όζος κε 
τιν άλι φορά;... 

ΚΟΣΤΑΣ. Τί μυ λες! Ποδίλατα... 
Έβγα ακόμα ζάνο ςτο γεφίρι κε φόνακςε 
(Οίμοςε). Στάςυ, Οα ςυ δίχςο τα ποδίλατα... 
Εςί μι μυ... 

ΓΙΟΡΓΙΣ (χιταχίϊ «πτυ γεφίρι)· Κύ,.α, 
έρχυντε! 

ΚΟΣΤΑΣ. Πύ; IIιός; (κίταχςε οΧόγιρά-τυ) 














Νά ίδοΚο! Συ ιπα βρε μιν αργοπορίς. Κρί- 

(^αΟίςανε πίίο απτα χαμόδεντρα). 

2 . 

Απτό γεοίρι μπένυν ο Παύλος, ο Αλέχο;, ο Μιχάλις’ 
ο Ι’ιίνις, ο Γριγόρις, 

ΠΑΒΛΟΣ. Νά εδό, πεδιά, ςτο γεφίρι 
ίνε το .πιο ιπέφθινο πόςτο. 

4ΛΕΚ0Σ. „ , , , , 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Εμις * εμις · 

ΓΙΑΝΙΣ. *Κε γιατί όχι εμίς; 

4ΑΕΚΟΣ. Τί μπορίτε να κάνετε εςίς.,. 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Εςίς ίςτε ίςιχι. 

ΓΪΑΒΛΟΣ'. Φτάνι φτάνι! Στο γεφίρι 
Οα μένανε ο Αλέκος κι’ ο Μιχάλις. Κ’ 
εςις 0(£ φιλακςετε ςτον ανίφορο, κάτο απτό 
βράχο. |ΚΡ αφτό το πόςτο ίνε τέτιο ςοβαρό 
Ας το κςερετε, πεόια,—το επιτελίο τις 
φρύριςκ; ίνε ςτο ςελςοβιέτ. 

I ΑΒΛΟΣ. Παρ’ όλο, πυ 0α ανανκα- 
ςτίτε \α φιλάκςετε λίγο κερό, μια ϊτε διο 
όρες, ιςπυ νάρθυν ι κομςομόλι... Εκίνι θα 
φιλάκςι ιν ος το προί. Μα το φίλαγαα, πε- 
διά δε^ ίνε πεχνίδι. 

ΑΛΕΚΟΣ. ρΐι μας κάνις α/ιτάτςια, 
κ' ι ίδι,ι το κςέρυμε. 

ΙΪΑΒΛΟΣ. Δε ςας κάνο αγιτάτςια, 
μα ακόμα μια φορά ςας το λέγο. Γιατί 
απτις κλεπςιές πυ γίνυντε ςτο χόριό χαλνάι 
το αλόν.ζμα ςτον κάμπο. Κανένας δε θέλι 
τι νίχτφ να μίνι ςτιν καταςκίνοςι. 

Α|ίΧΑΛΙΣ. Καλά, το κςέρυμε. Πϊγενε 
πια. 

κς ^Ρ ετε 5 μα πάλι κα- 
τακλεουν τα κολχόζικα ςπίτια. Κατάκλεπςαν 
το ςπιτι τυ Νόβικοφ, τυ πιο καλίτερυ υντάρ- 
νικυ ( ςτο ΙΜνι νε ςτο Γριγ(5ρ[) . Πάμε πεδιά. 

, ΑΛΕΚΟΣ. Μιχάλι, πάμε να τυς πε- 

ραςυμε ςτιν άλι ακροποταμιά για να ηι 
γίνι τίποτα. ^ 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Πάμε, Αλέκο. 

^πο κ ρπ^«Γ ” τ “ >·"*«"**· 

ΚΟΣΙΑΣ (χοροίδέίοντα;). Τ’ άκυςα. 


Καμποριαζμένο;—ζγόρμπλε- Γεφίρι— μο;τ . 

νΐί. Χαμόδεντρα-Ιχυςτί. 
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ΓΙΟΡΓΙΣ. Μα τί 0, - , 
ΚΟΣΤΑΣ. Έτς, νά 0*Τ - 

ΚΟΣΤΑΣ. Τί λδ;! 

πιρ -ΧΟ. θα τυς * δ ρά ς0 4 το ^ 

εςι περάςις γλίγορα ζατά πι .-,., *’ 

ΓΙΟΡΓΙΣ. Μα * ος · 

—ΚΟΣΤΑΣ. Τί ΧλΛογί- - 
Τςςς.... Κρί πς0 . ' * *’> '■«. 

ΚάΟιςαν πίςο απτα /αμόδεντρ*. 'ρν.„_ 
χι ο Μιχάλις, χάθυντε πάνο ς - 3 ' 

αντιχρι ςτον αλο. 11 5 Γη; 

ΑΛΕΚΟΣ. Στο γεφίρι. Σ, μά ς . Γ 
ριό. Μίπος πόςτο ίνε αφτό; ’ 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Νά ςτον κάμπο, πάνο 
ςκοπιά. Νά, καταλαοένο εκί ίνε πόςτο ' 
ΑΛΕΚΟΣ. I ςκοπιά ίνε απςιλί, 
από μας κανένας δεν ίνε. Κε τα ςπαο-ά 
μόνο κάνυν ςςυ-ςςυ.. ςςυ.,.ςςυ... Σν1>^ 
κιματίζυν... Τ, ' 5 

ΜΙΧΑΛΙΣ. ΚΡ ο Πάβλος αρνί^ 
ακόμα κε να μας μαθένι. 



ΑΛΕΚΟΣ. Σάμπος εμίς ι ίδιι δεν 
το κςέρυμε, 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Εγό βλεπο τον κλέφτι 
τρία χιλιόμετρα μακριά. 


ΙΙαραςχίνια—·ςτς*να. 
Μίηο;—ράζό’*. 


Ι'ίοίανί—τζερταχ. 
Ιΐοδιλανα—δίλοςιπένπ. 












ΑΛΕΚΟΣ. Κ’ εγό, Οαρίς δεν τον 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Κ’ εςί τον βλέπις... 
Γονφοπόλα). Αλέχο, νά να πιάναμε κανένα... 

ΑΛΕΚΟΣ. Θα πιάςυμε, Μιχάλι. Το 

οίγος άλο θα πιάςυμε. 

ΜΙΧΑΑΙΣ (ςιμόνι ςτον Αλέν.ο. Κι οιο ςτ έ¬ 
χανα με τι Ρ*Χ< ΤΦ^ ένι « τι ςά , λα )* ΑλεΧΟ, ΤΙ 
χαλί βραδιά, πυ ίνε... Εςι μοναχα κιτακςε, 
χί όμορφι βραδιά ίνε... Μπορί τόρα τα πςά- 
ρια να τςιμπύνε. 

ΑΛΕΚΟΣ. Τςιμπύνε.../ Ετςι—ςιπ... 
ςιπ... Τραβάι.,.τραβάι κ’ εςί μονάχα—χαπ, 
κε το πιάνις! , 

Ε-Αίνι τιν όρα ο Κόςτα; βγένι χαμπυριαζμενο; 
απτι χαμόδεντρα, ςτιρίζετε πάνο ?το ρα§δί-τυ. 
περνάι ςιμά απτό γεφίρι, πιγένι ίςια ςτο ποτάμι. 

Βίχι. 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Αλέκο, χιταχςε, μια γριά. 
ΑΛΕΚΟΣ. II ύ πιγένι;... Γιαγιά, πό 

πιγένις!... 

ΚΟΣΤΑΣ (ςτίζμάτιςε, ςάμπος να αχύι. Με 
γεροντιχί φονι). Τΐ;... 

Μ1ΧΑ-ΑΙΣ. Πύ πιγενις, γιαγια; 
ΚΟΣΤΑΣ. Στο ςπίτι, πεδί-μυ, ςτο 

ςπίτι. 

ΑΛΕΚΟΣ. Μα εςι πιγενις ςτο ποτά¬ 
μι, γιαγιά. . , 

ΚΟΣΤΑΣ. Δε βλέπο, πεδί-μυ, καλα. 

Όπυ με φέρνυν τα πόδια-μυ, εκί κε πι- 
γένο. 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Τιφλί ίςε, γιαγιά; 
ΚΟΣΤΑΣ. Τιφλί ίμε πεδάχια-μυ, τι¬ 
φλί. Στα γερατιά-μυ έπαθα ορνιθοτιφλα. 
ΑΛΕΚΟΣ. Ορνιθίςια; 

ΚΟΣΤΑΣ. Ορνιθίςια, νε ορνιθίςια...Άμα 
βραδιάζι, αν θέλις βγάλε τα μάτια-μυ, τίπο¬ 
τα δε βλέπο.,.Οχ-χο-χο...Εφχαριςτο, πεδα- 
κια-μυ. Θα πάγο... 

Πιγένι ςτιν αντιχρινί μεριά, ς/,οντάφτι. 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Πάλι δεν πας όπυ πρέπι, 
γιαγιά!... 

ΑΛΕΚΟΣ. Εδό έλα, ςτο γεφίρι! 

ΚΟΣΤΑΣ (πάλι δεν πιγένι ς’ εν,ίνι τι μεριά, 
χυνάι μζρο;τά-τυ το ραβδί). Νά τΐ επαθα... I ζΐγ^ρΐ 


[ρίπςν— πράχζςια. Καταςχινοςι—τάμπορ. 

ινίφορο;—ποντιόμ. Καταχλέίο—ομπδορόβιίατ. 


ίθελα νάβρο, πεδάχια-μυ. I χαλί άνθροπι 
λένε, ότι βοιθάι. 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Πάλι γιαγιά, δεν πιγένις 

ΚΟΣΤΑΣ. Δεν πιγένο; Έχαςα το 
δρόμο. Μα το θεό τον έχαςα. 

ΑΛΕΚΟΣ. Μα εςί τί κυμαντέρνις. 
Δεν πιγένις εκί, δεν πιγενις εδο. Γιατί οεν 

τι βοιθάς να περάςι. 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Κ’ εςί γιατί ςτέκεςε; 
ΑΛΕΚΟΣ. Μιχάλι, κςέρις τί—ας 

προβοδίςυμε τι γριά. 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Στο ςπίτι; Δεν χάνι. Στο 

πόςτο, ίμαςτε. 

ΑΛΕΚΟΣ. Όχι, μονάχα απτό γεφίρι, 

κι’ ακόμα λιγάκι... ^ 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Ας τιν προοοοιςυμε... 
Γιαγιά πάμε μαζί, θα ςε προβοδίςυμε λιγά- 

γ* · 

ΚΟΣΤΑΣ. Θα με προβοδίςετε! Εφχα- 
ριςτό πεδάκια-μυ... Γιά ςτα χερια-ςας κ» 
ςτα πόδια-ςας... _ 

Τα πεδιά προςεχτιν.ά προίοδίςανε τον Κοίτα 
γεφίρι. Μετά λιγι όρα, από πιςο-τυ; περαςε ο χαμ·- 

£!£ Γι4μ«. Ο «.· . Μ·Χ*« «%. 

ΑΛΕΚΟΣ. Αππ γριά χομ* μ'·Ρ'·Λ, 

κ’ εκίνι περπατάι τι νίχτα. 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Με τιν ορνιθοτιφλα. 
ΑΑΕΚΟΣ. Έπρεπε να κάτςι ςτο 
ςπίτι-τις κε να μιν ανακατόνετε παντυ. Για¬ 
τί... (Αμέςο;). Μιχάλι! Μα πιανυ γριά ίνε; 
ΜΙΧΑΑΙΣ. Πιανυ; Πιανυ... -οοαρα 


ΐ _ ' 


πιανυ γριά ινε; 

ΑΑΕΚΟΣ. Κάπια κςένι γριά ινε. 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Α.,.^το κςέρο! Ίνε γριά 
εκίνυ... τυ Μακαρ Κριοοι, πυ χάθϊ.ί “·~?·*· 
απτό περιβόλι,,. 

ΑΑΕΚΟΣ. Κάτι ίπες χ’ εςι! 1 γριά 
τυ Μακάροφ ακόμα δλέπι χαλά. Αυλεοι 
πτινοτρόφος ςτιν κολχόζιχι φέρμα. Αφτί δεν ινε. 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Κ’ εγό ςυ λέγο, αφτί ινε. 

ΑΑΕΚΟΣ. Τςςς...Σόπα ( ?ον ά;ι). 2τάςυ, 
πιος έρχετε; 

ΦΟΝΙ Τϊ 11ΑΒΛΪ. Εγό ίμεί... 


Κατόπι — (Γςλιεντ, 
Κάνχελα—πδρίλα. 


Σχοπιά—δίς;χα # 
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^ υ 3 *■ 


Μπένι ο Πάολος. 

ΠΑΒΛΟΣ. Λητόν πος φιλάγετε, 


"V τ 

οια; 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Ίμαςτε ςίμφονι να φιλά- 
κςυμε κ’όλι τι νίχτα. Καλά ίνε. 

ΙΙΑΒΛΟΣ. Κανένας δεν πέραςε; 

ΑΛΕΚΟΣ Όχι... μόνο μια γριά... 

ΠΑΒΛΟΣ. Πια γριά; 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Μια ορνιθίςια...ίτε πος τι 
λένε, ι γριά το Μακάροφ, πυ δυλέβι ςτι 
φέρμα. (Γλίγορα). Τέτια γελία, ςκοντάφτι, τί¬ 
ποτα δε βλέπι... 

ΑΑΕΚΟΣ. ΟρνιΟότιφλα έπαθε. Λίγο 
έμινε να πνιγί. 

ΠΑΒΛΟΣ. Κιτάχςτε, πεδιά, να μιν 
πάθετε κ’ εςίς ορνιθότιφλα. 

ΑΛΕΚΟΣ. Τι λες. 

ΠΑΒΛΟΣ. Εγό επίτιδες ίρΟα ακόμα 
μια φορά να ςας πο, ότι ι κλέφτες ίνε πο- 
νιρί. Έχομε τι γνόμι, ότι κάθε φορά μεταμ- 
' φιέζυντε... 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Μετά... Μετά... 

ΠΑΒΑΟΣ. Μεταμφιέζυντε. Φορόν 
ρύχα γέρο ίτε κάπιυ άλυ.,.Ε, καλά, θα πάο. 
Γλίγορα Οάρθυν ι κομςομόλι να φιλάκςυν ςτο 
γεφίρι. 

Φέίγι. 


ΑΛΕΚΟΣ. Μιχάλι, τί θα γίνι αν ι 
γριά ίτανε αφτός; 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Ο κλέφτις; 

ΑΛΕΚΟΣ. Νε... 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Όχι...Μα ι ορνιθότιφλα;.. 

ΑΛΕΚΟΣ. Μπορί. Λιπόν, ας το κςέ- 
ρετε, κλέφτες. Θα ςας δίκςυμε τόρα, πος να 
μεταμφιέζεςτε!.. 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Ίςιχα. Κάπιος . έρχετε. 
(Κιτοζι). Κάπιος γέρος...Με το ραβδί. 

ΑΛΕΚΟΣ. Νά αφτός ίνε, μεταμφιε- 
ζμένος.,.Κάθιςε πάνο ςτα κάνκελα κε περί- 
μενε. ΚΓ άμα θα ςιμόςι να τον αρπάκςομε. 

^ ΚάθυντΕ πάνο ςτα κάνκελα, ο ένα; αντίκρι ςτον 
άλο. Ε,άθοντε ςφιριζοντας. 



ΑΛΕΚΟΣ ι. ,. _ , . 

ΜΙΧΑΛΙΣ/ Αχα * Στ0£ςυ · 

ΓΕΡΟΣ (άθελα κάθετε)· θΐέ-μο, θςζ.μ,^ 
Οεέ-μυ!.. Τί έπαθα... (Άκςαφνα). Γλιτό-- ’ 
με. 

ΑΛΕΚΟΣ. Στάςυ! Θα δίκςο πος 
νάζυνε! 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Έλα ςιμά, έλα ςψά. μ [ν 
κάνις τςακίζματα. Λλέκο, με τα γένια! 

ΑΛΕΚΟΣ. Τί λες! Εκίνος τα κόλ"- 
τράβικςέ-τα κε θα τα βγάλις. 

Ο γερο·Θανάςις άθελα πιγένι ςιμά-τυς 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Τί ίνε πυ κάνις. Το γέ¬ 
ρο απτα γένια. Βρε γέρος ίνε! 

ΑΛΕΚΟΣ. Απο πύ το βλέπις πος- 

ίνε γέρος!.. (Τον τραβά ι απτα γένια). Μίχαλί—Α... 
ςτα ςοβαρά ίνε γένια. 

ΜΙΧΑΛΙΣ (ςοβαρά). Καλά τα _ κόλιςε- 

Ο Αλέκος τραβάι τα γένια-το. 

ΓΕΡΟ-ΘΑΝΑΣΙΣ. Οι, γλιτόςτε-με, 
ςας παρακαλό!.. Το κεφάλι-μυ κόβυν!.. 

Τα πεδιά τα χάςανε> τραίηύντε πίςο. 

ΑΛΕΚΟΣ. Παπά... εςί ςτα ςοβαρά 
ίςε παπάς;.. 

ΓΕΡΟΣ (ιςίχαςε). Όχι, επίτιδες έγινα 
γέρος, για να με τραβίκςετε απτα γένια. 

ΜΙΧΑΛΙΣ (χον κιτάζι). Αφτος ίνε & 
γερο-Θανάςις!.. Γερο-Θανάςι, εςίς ίςτε; 

1 ΕΡΟΣ (αρχίζι να Οιμόνι)· Αία πυ ΟΟί- 
Οικε τέτιος νόμος, να τραβάτε απτα γένια 
τι νίχτα. Μίπος κάπιος τράγος ίμε; 

ΑΛΕΚΟΣ. Παπύ, μι Οιμόνετε. 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Εμίς δεν το κςέραμε. 

ΑΛΕΚΟΣ. Παπά, γιατί περπατάτε τι 
νίχτα; Γιατί δεν ίςτε ςτον κάμπο; 

ΓΕΡΟΣ. Τί διικιτίς ίςε ςτο γεφίρι 
κε με ροτάς; 


Στιριζετε —υπιράετςα. Τζιγέρι—πεζόνχα. 

Αντικρινός—προτιβοπολόζζνιι. Κυμαντέρνο-~ν.ομάντοοατ. 
Χχ^ντάφτι—ςποτιχάετςα. Προβοδίζομε—πρσβεςτί. 


Πτινοτρόφο;—πτ ιτς*£όντ, Μεταμφιέζοντε—πεοεοντεοά- 

Επίτιδες—ναροτζνο. * ιυτςια, 

ΙΙονιρός—χιτριι· 





ΜΙΧΑΛΙΣ. Εμίς παπύ, ίμαςτε πιο- 
νέρι φρ^ρ'-* 

ΑΛΕΚΟΣ. Τυς κλέφτες πιάναμε. 

ΓΕΡΟΣ. Π ιός κλέφτες-, 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Εκίνυς, πυ κατακλέβυν τα 
χολγοζικα ςπιτια. 

* ΓΕΡΟΣ. Τυς κλέφτες πιάνετε κε τα 
γένια τραβάτε; 

ΑΛΕΚΟΣ. Εςίς μι μας λέτε άπρεπα 
λόγια, καλίτερα να πίτε, γιατί ίρΟατε εόό; 

ΓΕΡΟΣ. Γιατί ιρθα* Ίρθα εόό, λιπόν, 

ν^«·. 

Λούετε γάβγιζμα ςχίλον, ςφιριγμα, φονές, ποδοδο- 
λιτό, πυ «ιμόνι. . , , , 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Ας τρεκςυμε, ΑλεκοΙ 
Αλιότικα δίχος εμάς Οα τον πιάςυνε .. 

ΑΛΕΚΟΣ. Ας τρεκςυμε γλίγορα! 

ΓΕΡΟΣ. ΣταΟίτε, πεδιά. ΙΙιόνα έπια- 
ςαν, τρεκςτε εόό, ςτο γεφιρι. Εοο Οα τον... 

Το ποδο^ολιτο αχυετε τειο 

5. 

Μπένι ο Γιόργις λαχανιαζμένος. Τον αρπαζυν ο 
Μινάλις χΓ Ο Αλέχος. Ο Γιόργις γλιτόνι « τρεχι ςτιν 
ανχαλιά τυ γέρυ. Εχίνος τον ριχνι χατο χε χαΟετε πανο- 

ΓΕΡΟΣ. Στάςυ, δε θα μπορέςις^ να 
φΐγις. Ο γερο-Θανάςις έχι ακόμα τις διναμις- 
το, δε θα ς 1 αφίςι. Αχ, αναθεματιζμενε!.. 
(θίλι να τον γτιπιςι). 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Γέρο, δεν κάνι να τον 
χτιπίςις. 

ΓΕΡΟΣ. Σαλάτα θα τον κάνο (πιγένι 
ςιμά-τυ). Σίκο, αλιότικα Οα ςε χτιπιςο με το - 
ραοόί-μυ. ( 0 Γιόργις ςιχόνετε). Νά πιος έκλεπςε 
από μένα το παλτό, πυ μυ όόςανε για βρα- 
οιο. 

6 . 

Μκένυν ο Γιάνις χι’ ο Γριγόρις με τον χομςομόλο* 

ΓΙΑΝΙΣ. Πύ ίνε ο κλέφτις-μας; 

Μ1ΧΑΑ1Σ. Γιατί ίνε δικός-ςας. Εμίς 
τον πιάςαμε. 

ΓΡΙΓΟΡΙΣ. Όχι, δικός-μας ίνε. Εμίς 
θέλαμε να τον πιάςαμε. 

ΑΛΕΚΟΣ. Κ’ εμίς τον πιάςαμε... 

ΓΕΡΟΣ. Νε, Οα τον πιάνατε, αν δεν 
β^ό, διό φορές κιόλας ( ςτ0 Γιάνι χε ςτ° 


Γριγόρι). Πιγένετέ-τον καλίτερα ςτο ςελςοβιέτ.- 
Γιατί μπορί ακόμα κάπιος να τρέκςι. 

ΚΟΜΣΟΜΟΛΟΣ. Λιπόν, πάμε. Κε 
κίτακςε ύτε να μιν το οάλις ςτο νά-ςυ να 
τρέκςις—θα ςε τυφεκίςο. Πάμε. 

Ο Γιάνις, ο Ι’ρ.γόρις χι’ ο χσμςομόλος πιγένυν :ι 

Γιόργι. 

ΓΕΡΟΣ (τινάζετε). Αχ, αναθεματισμέ¬ 
νε... Α*χ, όιαβολόπεόο. Το παλτό, πυ με 
βραβέπςανε κλέβιςι.. Θα ςυ δίκςο πος κλεου- 
νε... Σάμπος ι καρόιά-μυ το ίκςερε... Ολά- 
κερι μέρα ςιμά ςτιν αλονιςτικι μιχα'νι, ςάμ- 
πος κάπιος περπατύςε από πίςο-μυ κε πςι- 
Οίοιζει πίγενε, ν.ε πιγενε ζτο ζπιτι. (Αχνετε 

πάλι γάδγιζμα τον ςχίλον, ςφίριγμα, «τ«ρα γίνετε «'./.«·> 

ΜΙΧΑΛΙΣ. 01·. (Αχύι). Ίτε εφιγε 
εκίνος, ίτε άλον επιαςαν... 

ΓΕΡΟΣ. Δε θα ©ίγι. Γιατί έχι ένα 


δρόμο,— απτό γεφιρι. 

ΑΛΕΚΟΣ. Έρχετε... Εδό έρχετε... 
ΓΕΡΟΣ. Κρίφτικε! Γλίγορα!.. 
ΜΙΧΑΛΙΣ. Να κριφτύμε; Δεν ίμαςτε 
φοβιτςιάριόες για να κριφτύμε. ( , 

ΓΕΡΟΣ. Καλά λένε, ότι ίςε μικρός. 
Θα μας δι πάνο ςτο γεφιρι κε θα ^ τρεκ,ι 
πίςο, πέρα απτό ποτάμι. Εδό πρεπι να 
κςέρις τι ςιμένι παραβολικί γραμι. Λιπόν. 
γλίγορα, πίςο απτα χαμόδεντρα!.. % 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Μορέ, Αλέκο, χαλβάδες 

,μαςτε!.. 

Κρίδοντε πίςο απτ3 χαμόδεντρα 


7. 


Ηπένι ι «γιαγιά*—ο Κόςτας. 'Α μα χιταχςε οΛογιρα- 
το, αρχίζι να λίνι τι ζόνι το φυςτανιύ. Απτις οιο 
μπένον ο Μιχάλις χι, ο Αλέχο.· 


ΜΙΧΑΛΙΣ1 
ΑΛΕΚΟΣ) 


ν- 



0 Κόςτας ιΟαλε να τρεχςι μ-ροϊ. μ* 0 
νάςιΓ χούι το δρόμο ·νυ. Ο Κ ν'. ., · -'■· · ·■ ■· - ■ 

φυςτάνι-τυ χατεδ’ένι. εχίνος μπερδεφτιχ* X »****· Λ ’ ϊ ’ ;ί 
γεφιρι μπένι ο Ιΐαδλος. Ο Κόςτας ςιχος* το χεφαλι-τυ, 
χιταχςβ —αποτραδίχτιχ» — Τον ιριγιρι ν ονε. 

ΓΕΡΟΣ. Κίτακςε πια γριά ίνε! 
1ΙΛΗΛ0Σ. Να ίνε εχίνι ι ορνιθότι- 

φλα! 

Μκί^ον δ 10 χθ(Αί·|Αύλΐ |Λ* ΤΛ ΤΙλγ&ΧΙΛ, 

ΙΙΡΟΤΟΣ. Τον πιάςατε; 




ΔΕΦΤΕΡΟΣ. Μίπος δε βλέπις; 

ΠΡΟΤΟΣ. Κίτακςε, ακόμα ίνε κε ντι- 
,μένος ςα μαςκαράς. 

ΓΕΡΟΣ. Πιάςτικες, αναΟεματιζμένε. 
Πιγέν%τέ-τον ςτο ςελςοβιέτ. 

ΠΑΒΛΟΣ. Μιχάλι, Μιχάλι! Πιγένετε 
κ 1 εςίς. Για ίνε κερός να κιμιΟίτε. 

ΑΛΕΚΟΣ. Μα το πόςτο; 

ΠΑΒΑΟΣ. Μι νιάζεςτε. Εδό έρχυντε 
τόρα ι κομςυμόλι. Πάμε. 

ΙΙΡΟΤΟΣ (ςτον Κόςτα). Λιπόν, γιαγιά, 
κςεκίνιςε. 

ΔΕΦΤΕΡΟΣ. Το φυςτάνι πάρε, Οατο 
χριαςτίς ακόμα. 

ΓΕΡΟΣ. Πίγενε, πίγενεΙ Αχ, αναΟε- 
,ματιζμένε. Το οοαβίο-μυ κλέβις! 


I χο|Αζοΐλολι %ι’ ο —·ν«* 

Μιχαλις %ι* ο Α>έχο; χρατύνε τον Πάβλο* *** Ο 

ΜΙΧΑΛΙΣ. Παβλά», 5τά „, 
ΑΛΕΚΟΣ. ΓΙαόλά», ζοινέ^' . 

'κα: 1,3 ίο 

ΠΑΒΛΟΣ. Τί; 

ΜΙΧΑΑΙΣ. Για τι γριά. 

ΑΛΕΚΟΣ. Για... τιν ορνιθόγαλα 

ΠΑΒΛΟΣ. Κ’ εςίς θφ^. 

ςας ςτίλανε να πέκςετε μόνο ςτο °' 1 

, . Γ * πιο νερΐχ 9 


ποςτο 


ΜΙΧΑΛΙΣ. Θα το πις· 

ΠΑΒΛΟΣ. Εςίς ίςτε πιονέρι. I ,? Α 
πρέπι να το πίτε. Για να γίνι κε ςτυς ά\γ 
μάΟιμα. 


ΑΒΛΕΑ 



ΙΙολνό—ν.λέιτ. 

Τράγος—ν.οζιόλ. 

Διιχιτίς—νατζάλνιτ., 
Ποοο£ολιτο —τότοτ νογ. 


Λαχανιαζμ,ένος—ζαπιχάδςςιι- 

. ,,. ςια 

Δδν κανί—νελζιά. 

Κιόλας—ντάζζε. 


ΠςιΟιρίζι—-ςςέπτζυτ. Ζόνι—ηογιαίόχ. / 

ΙΙαραίολικί γραρ,ί — τρ,ϊίχτό- Μτιερδέφτικ®—ζαπότ®λί® 

ρια. ϊριγιρΐζυν*—οκρπόΧ® 10ε * 

Χαλίαοίς—-ςςλιάπι. 
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ί ΚΑΤΣΙΚΕΣ ΤΥ ΓΑΜΠΙΙ 

(ΠΉΡΑΜΙΘΙ ΤΟΝ ΟΣΕΤΙΝΟΝ) 


Στα βυνά, πάνο απτιν απςιλί ρεματιά, 
ςτον πιο απόκριμνο βράχο ζύςε ένας φτοχός 
άνθροπος, πο τον λέγανε Γάμπιι. 

Ο Γάμπιι ίχε γινέκα. Ο Γάμπιι ίχε 
πολί παλιό ςπίτι. Ίχε ακόμα ο Γάμπιι κε 
κατςίκια—τρις κατςίκες με τρία μικρά ζβέλ- 
τα κατςικάκια. Ο Γάμπιι δεν ίχε άλο τίπο¬ 
τα εκςόν απτις τρις κατςίκες κε τα τρία 
κατςικάκια. Δεν ίχε ύτε γάτα, ύτε καμιά ορνι- 
Οόλα. Μα ι κατςίκες το Γάμπιι δεν ίταν 
απλές. I μια κατςίκα ίχε μια κιλιά, ι άλι 

_διο κιλιές κ’ι τρίτι κατςίκα ίχε τρις κιλιές. 

Καλές ίταν ι κατςίκες, πολί γάλα δίνανε: 
ι κατςίκα με τις διο κιλιές εδινε οιο φορές 


φές τον βυνόν, ι γινέκα το Γάμπιι έδιο«* 
χνε τις κατςίκες να βόςκυν ςτο βοςκότοπο. 
Κε ο βοςκότοπος ίταν πολί απςιλά, λίγο 
χαμιλότερα απτός πάγος, πο καθόλο δε 
λιόνονε. Για να πας ςτο βοςκότοπο, έπρεπε 
να περάςις από ςτενό μονοπάτι ανάμεςα ςε 
μιτερυς βράχος, πάνο απτις μάορες ρεμα¬ 
τιές. 

I γινέκα το Γάμπιι άφινε τις κατςίκες 
ςτο βοςκότοπο κ’ι ίδια πίγενε ςτο ςπιτι. I 
κατςίκες όλι τι μέρα βόςκανε ςτο μετακςενιο 
χόρτο κε το βράδι γιριζανε ςτι μάντρα .ο 
Γάμπιι. Πρότα-πρότα ερχότανε ι κατςίκα; 
μ.ε τι μια κιλιά, από πιςο-τις ι κατςίκα μ- 



περιςότερο γάλα απτιν κατςίκα, πο ίχε μια 
κιλιά, κ’ι κατςίκα πο ίχε τρις κιλιές, έδινε 
τρις φορές περιςότερο γάλα απτιν κατςίκα, 
πο ίχε μια κιλιά. Απτό γάλα, πο έδιναν ^ 

κατςίκες, ι γινέκα το Γάμπιι έκανε βότιρο, 
τιρί κε μ ζίΟρα. 


Κάθε προί, άμα χρομάτιζαν ι πρδτες 
αχτίδες το ίλιυ με κόκινο χρόμα τις κορι- 


τις διο κιλιές κε τελεφτεα ερχότανε ςτο 
ςπίτι ι κατςίκα με τις τρις κιλιές. 

/Ετςι ζύςε ο Γάμπιι με τι γινέκα-το 

κε με τις τρις κατςίκες. 

Μα ι εφ-τιχία ίνε ςαν ίλιος ςτι ςινε- 
φιαζμένι μέρα: μια φένετε, μια χάνετε. 

I δυλιά έγινε έτςι. 

Λκεβοκατέβενε ο νκοίζος καςιδιάρικος 



Κατςιχο—χοζά. 
Παραμ-Θι—ςν.ίζχα. 


Ρεματιά—υςτζέλιε· 
Αποχριμνος —οτίέςνιι. 


Βράχος—ςν,αλά. 
Ζίέλτος—ρέζυιι. 


Εχςον—*ρυμε. 
ΟρνιΟόλα—χύροτζχα. 
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λίκος απ' αφτά τα βυνά κε τα μονοπάτια. 
Ανεβοκατέοενε μια μέρα, ανεβοκατέβενε άλι 
μέρα, κε δεν μπορύςε να βρι κανένα φαγί. 
Μα ο λίκος ίδε: κάθε προί ι γριά διόχνι τις 
τρις κατςίκες ςτον απάνο βοςκοτοπο. Κε 
κάθε βράδι ι κατςίκες γιρίζυνε ςτο ςπιτι απ¬ 
τό βυνίςιο μονοπάτι. 

Κε ςκεφτικε ο λίκος: «Καλό Οα ιτανε 
να φάγι κανίς το παχί κρέας τις κατςίκας» 

Σκέφτικε κ’ έτρεκςε πάνο απτό μο¬ 
νοπάτι. Βλέπι ςτο πιο βυνίςιο μονοπάτι Ινε 
μια βαθιά /αραμάοα ςτο βράχο. Ο λίκος μπί- 
κε μέςα ς’ αφτί τι χαραμάδα, κάθιςε εκί 
μέςα, ςα να ίνε ςτο ςπίτι-τυ, κε ςκέφτετε: 
«Άβριο Οα φάγο τιν κατςίκα με τι μια 
κιλιά». 

Έτςι ςκεφτικε, γίριςε απτό ένα πλε- 
βρό ςτο άλο κε κιμίθικε ςτιν τρίπα-τυ. 

Κ’ ι γινέκα το Γάμπιι όπος κε πάντα 
τ’ άλο προί έδιοχνε τις κατςίκες ςτον απάνο 
-βοςκότοπο κε τις άφιςε να βόςκυν ςτο με- 
τακςένιο χόρτο. 

I κατςίκα με τι μια κιλιά γλίγορα χόρ- 
ταςε—μίπος πολί κερό ,χριάζετε να γιομίςι 
μια κιλιά με χόρτο; 

Χόρταςε, χτένιςε με τι μακριά γλόςα 
το πιχτδ μαλί-τις κε τράβικςε για το ςπίτι. 

Πιγένι ι κατςίκα με τι μια κιλιά ςτο 
ςπίτι απτό βυνίςιο μονοπάτι, μόλις ςέρνι το 
•οιζι-τις. 

Νά έφταςε ςτο βράχο, όπυ ζύςε ο κα- 
κός λίκος. 

Ο λίκος βγίκε αντίκρι-τις κε λέι: 

— Γιά-ςυ, κατςίκα. 

— Όρα-ςυ χαλί,—απαντάι ι κατςίκα. 

— Τί ίνε πάνο ςτο κεφάλι-ςυ; ροτάι 
•ο λίκος τιν κατςίκα με τι μια κιλιά, 
κι 1 ο ίδιος δίχνι τα κέρατά-τις. 

— Αφτά ίνε χερύλια για τα πιρύνια 
τυ Γάμπιι,—απαντάι ι κατςίκα. 

— Μα αφτό τί ςακί ίνε; 

— Αφτό ίνε ςακί με γάλα για το 


Γάμπιι, για τι γινέκα-τυ κε για Χο 
μυ κατςικακι. ·*^λτο, 

Ο λίκ 


υ Αικος ριχτικε πάνο ςτιν 
μια κιλιά, τιν κομάτιαςε κε ^ 

ε τα νίχια κε τα κοκαλάκια 



Γελάι ο λίκος απτι χαρά-τυ, δίχνι - 
δόντια-τυ, πιδάι από πέτρα ςε πέ^-οα’ ’ 1* 

Ο ι Ο ? < / . Γ *? ν(ί»0 

οραχο ςε οραχο, κ ιςτερα μπίκε ςτιν τοί~*. 
τα κε κιμίθικε βαθιά. 

Το 

Τίζ ΟΙΟ ςο ; 

τρις κιλιές, δεν ίρθε μόνο ι κατςίκα, πυ ίγ= 
μια κιλιά. 


ο βράδι ίρθε ςτο ςπίτι ι κατςίκα 
κιλιές. Ίςτερα ίρτε ι κατςίκα μ= --- 


— Μα πύ ίνε ι κατςίκα με τι μια 
κιλιά;—ροτάι ο Γάμπιι. 

— Από πύ να κςέρυμε;—απαντύνε ι 
κατςίκες.—Γιόμιςε τιν κιλιά-τις με μετα- 
κςένιο χόρτο, ίπιε κριό νερό απτό πιγάδι. 
Χτένιςε το πιχτό-τις μαλί με τι μακριά 
γλόςα, τράντακςε τα γένιά-τις, πυρφυτιςε κε 
απτό μονοπάτι ίςιχα πίγενε ςτί μάντρα. 

Ο Γάμπα λιπίθικε τιν κατςίκα με τι 
μια κιλιά, μα τίποτα δεν ίπε. 

Το άλο προί ι γινέκα τυ Γάμπιι έδιο¬ 
χνε πια ςτον απάνο βοςκότοπο όχι τρις 
κατςίκες, μα μόνο διο. Τις άφιςε να βοςκυν, 
κε γίριςε πίςο ςτο ςπίτι. 

Όταν ο ίλιος βγίκε ςτιν τέταρτι χορι- 
φί τον βυνόν, ι κατςίκα με τις διο χίλιες 
ολότελα χόρταςε από μετακςένιο χόρτο χξ 
το βιζί-τις γιόμιςε ςα ςακί με γάλα για το 
ζβέλτο κατςικάκι, για το Γάμπιι κε Τ !2 τ ’· 

γινέκα-τυ. 

Τότε ι κατςίκα με τις διο κιλιές ττράν- 
τακςε τα γένια-τις, τέντοςε το λεμό-τις 5(5 
βλιχίθικε με λεπτί φονί, κ* ίςτερα αγάλια* 
αγάλια πίγενε ςτι μάντρα απτό γνόριμο Ι 10 " 
νοπάτι. 

Κι’ ο κακός λίκος ςτιν τρίπα πψΙ* ε ' 


Απλές—προςτιε. 
ΜιζιΟρ«—τίορύγ. 
Χροαατίζσ—οχράςςι&χτ. 
Αχτίδες—λυτζί. 


Κοριφί—ίερςςίνα. 

Έδιοχνε—6ιγονιάλα. 
Βοςχοτοπος—πάςτμπιςτζε. 
ΓΙάγος—λιόντ. 


Μονοπάτι—τροπίνχχ 
Μιτερός—όςτριι. 

Ίδια — ςαμά. 
Μεταχςένιο—ςςόλχοίιι, 


Εφτιχία—ςτζάςτιε. 

Α νεοοχατέδενε—ρίςχαλ. 
Νχρίζος —ςέριι. 




νΐ ττια τιν κατςίκα με τις διο κιλιές κε 
μύνκριζε. 

Μα πός να μι μυνκρίζι ο κακός λίκος, 
αφύ ίνε χιναζμένος; 

Κι’ άκςαφνα ακύι ο λίκος χτίπιμα νι- 
γιόν χάνο ςτις χέτρες. 

— Αχά! 'Έρχετε το παχί-μυ δίπνο, 

__ί π ε ο λίκος, έχαχςε να μυνκρίζι, χίδιςε 

ςζο μονοχάτι κε με γλικιά φονί λέι: 

— Καλιμέρα, καλί κατςίκα! 

.— Καλιμέρα,—αχαντάι ι κατςίκα με 
τις διο κιλιές. 

— Τί ίνε αφτά χάνο ςτο κεφάλι-ςυ; 
_ροτά ι πάλι ο λίκος, κεδίχνι τα κέρατά-τις. 

— Χερύλια για τα χιρύνια τυ Γά- 

μχιι. 

— Μα αφτό το ςακί; 

— Αφτό ίνε ςακί με γάλα για τα 
μικρά-μυ κάτςικάκια. 

Πίδιςε ο λίκος, ρίχτικε χάνο ςτιν κα¬ 
τςίκα κε τιν έφαγε όλι.Κε τα νίχια, κε τα 
κόκαλα κατάπιε ο καςιδιάρικος λικος. Μονο 
τα κέρατά-τις άφιςε. «Ας κάνι ο Γαμπιι 
χερύλια για τα χιρύνια», ςκέφτικε ο λικος. 

Παχιά ίτανε ι κατςίκα! —χέρετε ο λί¬ 
κος.—Αχ, τί καλά χόρταςα! Κι’ άοριο θα 
φάγο τιν κατςίκα, με τις τρις κιλιές. Εκίνι 
φένετε ίνε πιο παχνιά απ’ όλες τις κατςικες 
ςτον κόζμο. 

Πιδάι ο λίκος αχό βράχο ςε βράχο, 
από πέτρα ςε πέτρα μπίκε ςτιν τρίπα κε 
κιμίθικε βαθιά. Καλίτερα να μιν κςιπνίςι 
καθόλο! 

Όταν το βράδι ι κατςίκα με τις τρις 
κιλιές γίριςε ςτο ςπίτι, ο ,Γάμπιι φοβίθικε κε 
~ι ροτάι: 

— Πύ ίνε ι κατςίκα με τις διο κι¬ 
λιές; 

— Δεν κςέρο. Όταν ο ίλιος κατέβικε 
ςτιν τέταρτι κοριφί τον βυ^όν, εκίνι χυρφύ- 
4ΐ ?ε, τράντακςε τα γένια-τις κε αχτο γνό- 


ριμό-μας μονοχάτι χίγενε κάτο ςτι μάντρα. 

— Αλίμονό-μυ το δίςτιχοΐ—φόνακςε 
ο φτοχός Γάμχιι.—Χτες δεν ίρθε ι κατςίκα 
με τι μια κιλιά. Τόρα δεν ίνε ι κατςίκα με 
τις διο κιλιές. 



Λιχότανε ο Γάμχιι. Λιχότανε ι γινεκα-τυ· 
Ίςτερα αρμέκςανε τιν κατςίκα με τις τρις κιλιές, 
χότιςαν τα κατςικάκια κε ι ίδιι ίχιαν» Ίςτε¬ 
ρα έχεςαν να κιμιθύν. 

Κε τί να έκαναν άλο; Τίποτα. 

Το προί νορίς ι γινεχα τυ Γάμπιι έδιο- 
χνε τιν τελεφτέα-τις κατςίκα με τις τρις 
κιλιές ςτον απάνο υοςκότοπο. 'Αφιςε εκί τιν 
κατςίκα κε γίριςε ςτο ςπίτι. 


ΚοςΛιαρίχ,,ς—πλίΚίΐδιι. 

5«χι-ζζίρνοε. 

α?Β(ΐάδ3~ ςτ ζ ε χ. 
ΐΓ.ος~ρά:6 ε . 

Ήβιχςε—ναπράδιλας. 
^ις^γέλε. 


Σέρνι—τάςτζιτ. 
ΰιζί—δίμια. 

Αντίχρι—ναπρότι6. 
Χερύλια —ναχονέτζνιχι. 
ΙΙφύνια—6ιλι. 
Ριχτιχε—ναμπρόςιλςια. 



Κοχαλαχια—χόςτοτζχι, 
ΠΛάι—πρίγαετ, 
Τράνταχς*—τριά^νυλα. 
Ιΐυρφύτιςε — φίργ/νυλα. 
'ίςινα—τίχο. 
Λιπί0ιχ2~ πο^αλβλ. 


ΟΧότεϊα—ςοβςέμ. 
Τέντοςε—προτιανύλα. 
Ιϊλιχίθοι* — ζαμπλεαλα. 
Λεπτός—τόνχα. 

Γ νόρ ιμος—ζναχόμιι. 
Αφύ—έςλι, ραζ. 
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I κατςίκα με τις τρις χίλιες όςπυ να 
ςχοτινιάςι τςιμπύςε το μετακςένιο χόρτο, έπι¬ 
νε νερό απτό πιγάδι, έχοβε φίλα κε κλαδιά 
απτα χαμόδεντρα. ΚΓ ολοτελα χόρταςε. Κι’ 
όταν απτό ςκοτάδι ι μαχρυλές κόρες τον 

ματιόν τις κατςίκας με τις τρις χίλιες έγιναν 
\ / > / » 

ς· 

γένια- 
μαλι 

γνόριμο βυνίςιο μονοπάτι. Κι 5 από πίςο-τ 
τρέχανε ολάκερα ποτάμια από γάλα. 

Κι ο λικος πολιν κερό πια περίμενε 
τιν κατςίκα με τις τρις κιλιες. Πιδάι ο λί- 
κος απο πέτρα ςε πέτρα, από βράχο ςε 
βράχο. Τρίζι τα δόντια-τυ απτό κακό-το. 

Άκςαφνα άκυςε το χτίπιμα τον νιχιόν. 
Έρχετε ι κατςίκα με τις τρις κιλιες, πύρ- 
φο ^α. τρανταζι τα γενια-τις κε από πίςο- 
ΐΐς τρεχυν ποτάμια από γάλα. 

Όταν ι κατςίκα με τις τρις κιλιες ίρθε 
πολι ςιμά, χαμογελαςε ο καςιόιάρικος λίκος, 
έδικςε τα δόντιά-το κε γλικομίλιτα λέι: 

Καλιςπέρα, χαλί κατςίκα! Από πύ 
ερχεςε κε πύ πιγένις· 

Καλιςπέρα, νκρίζε λίκε. Πιγένο απτόν 

απάνο βοςκότοπο ςτι μάντρα τυ Γάμπιι,_ 

απαντά ι ι κατςίκα. 

Μα τί έκανες ςτον απάνο βοςκό¬ 
τοπο—ροτάι ο λίκος. 

^ Γιρεοα τον κακοργο λικο, πο έφα¬ 
γε τις αδερφές-μυ: τιν κατςίκα με τι μια 
χίλια κε τιν κατςίκα με τις διο κιλιές. βέλο 
να κυτριςο κε να ςκοτόςο αφτόν το λίκο. 

~ ^ / νε α ? τά πάνο ςτο κεφάλι-ςυ; 

, ιρυνια το Γάμπιι, για να καρφόπ 
ς0 λικο ςτιν κιλιά. 

τιν „ τ!< τ “ λί *>· Σίμάζβπςε 

«Πό/να ■' >Γ Τ Τί μυ Ρ, ι ~ τϋ ' /ε ζχεφτικε 

Μ« <ΜάτΙ ν= 


~ Τ1·« αφχύ, *, ςέ 
, — Γ ρανιτις απ - 0 ίξ ^ τι; 

" !5 ° ™ ^ ■» £ ι* ■« 

ται ι κατςίκα. 

Ολότελα φοβίθικε ο κακός >/. 
χριςε απτό φόβο-τυ κε π $, ς 7 μύν- 

τυ κε χόΟικε ςτι γονιά. * ^ Τ,ν ’— 



ςτενό μονοπάτι. 

Χάρικε ο Γάμπιι, όταν ίδε τιν -λε- 

ι ° α ~ “ υ κατζ '· χα ί 15 τί £ τρις κιλιές. Υνμ,.,1 
κε τα τρία ζβέλτα μικρά κατςικάκια. " 
Κ’ι κατςίκα λέι καχςικίςια ςτο Γάμ-·.· 

, “7 ' Ο, νικοκίρι-μο Γάμπιι! Τόοα 

^ζερο τι έγιναν ι αδερ^έ^-μο. 

ο κακός λίκος. Ζι ςτι ρεματιά ςτο πιο £+1 
μονοπάτι. Μα οε θα μπορέςι να ζίγ. αζ'--^ 
ο κακός λίκος. Σίκοςα με τα κέρατά-μν μ- 
μεγάλι πέτρα κε μ’ αφτί τιν πέτρα * ςτύμ- 
ποςα τιν ίςοοο τις τρίπας-τυ. 

, Άοριο, άμα θα φέκςον ι αχτίδες 
το προινύ ίλιυ τις κοριφές τον ουνόν. θα 
πάγο μαζί-ςο κε θα τιμορίςο τον καςιδιάρικο 
λικο,—λέι ο Γάμπιι ςτιν κατςίκα με*~ς 
ίρις κιλιες. Ορκίζομε ςτι γι κε ςτο οοανό 
να τον χάνο ςτάχτι. 

Το προι νορις κςεκίνιςε ο Γάμπιι κ* 
ι κατςίκα με τις τρις κιλιές. 

Πιγένυνε απτό ςτενό μονοπάτι. Μπροςτά 
πιγένι ι κατςίκα με τις τρις κιλιες. Πιρνι 
χε πυρφυτά, δίχνι το δρόμο 
λίκο. 


<-—■· \ ί-ιν·^» *·" 
<»·/ 4*ι*|ν Μ > 


•ιε 

ογαλε 


,, · · ^ια φοοατε να 

' ° πτον τ,ί ™·™· Φοίίτε ο «αχύργος 

Ρ τιν «"Ο»» μ® Τί! τρις χ,λώς: 

Δίπνο—ύζζιν. 777! ' -- 

Γλαομίλιτο;—λά;·/.οίι, ν „ “* 6ετν ·>· 

Καϋόλυ —ςοδςέμ ’ Χ«μοθεντρο-. κοςτ< 

Αλίμονό-μο οβΐ, γύρε μν«, 

Α ιποτανε—γορεδάλ ° ρΐί Ρ 3ν °· 


Νά^ ιρθε ο .Γάμπιι χε ι κατςίκα μ 
τρις κιλιες ςχιν τριπα το λίκο. Έβγα 
Γάμπιι το γρανίτι χε φονάζι: 

, — 1ζ νί, χακόργε! Γιατί έφαγες 
χατςίκα-μο με τι μια κιλιά; Εβγα απ 

τριπα. βα ςο οιχςο πος χρόνε το χατςικίςιο χρ< 

Κυτρ ίςο - ζαμκοντ ίτ. Ί 

Κατςαις(θ!--πο-Χϋζλί\ομυ. Φίχςυν-ο7'5τιάτ 

Ινβχοργβς-ζλοντιι. 0^ί;υμ 5 -χλια,ύς. 
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Ακύι ο λίκος, κΓ απτό ιοόβο-τυ δεν 
Ι^ττορί ύτε λέκςί να πι, μόνο τα δόντια-τυ 
τρίζι. 

Τότε ο Γάμπιι ανέβικε πάνο ςτο βρά- 
γο κε φόνακςε με οινατί φονί ςτι ρεματιά: 

— Έι νικοκιρά, άμα Οα γενιΟί ο 
γιός-ςυ κε Οα μεγαλόςι, να τον ςτίλις ςτο 
δάςος. Ας βγάλι ςτο δάςος τιν εόνια οκςιά 
με τις ρίζες. Ας φτιάςι απ’ αφτό το δέντρο 
λοςτό κε φτιάρι. Με το φτιάρι Οα κατα- 
ς/ά-τςο τιν τρίπα τυ λίκυ. Μ’αφτό το λοςτό 
Οα τριπίςο το κεφάλι τυ κακό λίκυ. Θα 
* χςέρι πός να κλέβι τις κατςίκες-μυ! 

Ο λίκος φοβ.Οικε ακόμα πιο πολί. 
Σκέφτετε: «Όςπυ να γενιΟί ο γιος τυ Γά- 
μπιι, όςπυ να μεγαλόςι, όςπυ να κςεριζόςι 
τιν εόνια οκςιά, όςπυ να κάνυν λοςτό κε 
φτιάρι απ’ αφτί τιν οκςιά, Οα πεθάνο απτιν 
πίνα. Θα πεθάνο απτό φόβο, 

Κε πέΟανε ο λίκος απτό φόβο ςτιν 
τρίπα-τυ. 

Πολίν κερό περίμενε ο Γάμπιι, μα ο 


λίκος όλο δεν έβγενε απτιν τρίπα-τυ. 

Τότε ο Γάμπιι κίτακςε ςτιν τρίπα τυ 
λίκυ κε βλέπι: ο λίκος ίνε κςαπλομένος, τέν- 
τοςε τα πόοια-τυ, δε ςαλέβι. 

Χάρικε ο Γάμπιι, χάρικε ι κατςίκα με 
τις τρις κιλιές, ότι πέΟανε ο κακός κε κα- 
ςιδιάρικος λίκος. Ο Γάμπιι άπλοςε ένα ραβδί 
ςτι χαραμάδα κε έβγαλε τον πεθαμένο λίκο, 
ίςτερα τον κςέγδαρε κε κρέμαςε το τομάρι- 
τυ ςτιν πολί παλιά-τυ μάντρα. 

Από τότε κ’ ίςτερα ι κατςίκα με τις 
τρις κιλιές βόςκι δίχος φόβο ςτο μετακςένιο 
χόρτο τυ απάνο βοςκότοπυ. Βοςκι κε πυρ- 
φυτά, τραντάζι τα γενια-τις. Κε τα .οια 
μικρά κατςικάκα μεγάλοςαν κ έγιναν μ^φαλί., 
κατςίκες. Ολάκερι μέρα βοςκυνε μαζί μ* *>· 
γέρικι κατςίκα με τις τρις κιλιές ςτο με¬ 
τακςένιο χόρτο τυ απανο βοςκοτο<υυ, κ=. ^ο 
βράδι έρχυντε ςτι μάντρα τυ Γάμπιι κε 
φέρνυνε ςτο Γάμπιι κε ςτι γινεκα-τυ μ^,'αλα 
ςακιά με γάλα. 



Εόνιος—-δέτζνιι. 
Οχ;ιά—μπυχ. 


Λο;τός—λομ. 
Καταςχίπςο—ρα^ρ όιυ. 


Κςεριζόνο—ρτοατ ς χόρνεμ* 









I ΔΙΟ ΦΙΛΙ 


Ο ςκίλος λέι τις γάτας: 


— Τα νίχια-ςο ετιμάζις, 
φιςάς κε καμπυριάζις. 

Μα τί έχις κε Οιμόνις; 

Ος πότε ι τςακομί; 

Κ’ εκίνι:—Μι ζιγόνις, 
ςε ςκίζο ςτι ςτιγμί! 

—Για ςτάςυ, λέι ο ςκιλος, 
δε Οέλις να ίμε φίλος; 

Μιλό ςτα ςοβαρά* 
κε κύναε τιν υρά. 

Τρογόμαςτε βδομάδες. 

ΙΙέρνις κε δίνις κςίλο. 

Ας πάπςυν ι καβγάδες 
κε δέκςυ με για φίλο. 

Δε ςκέφτικες κομάτι, 
πος απ’τι νκρίνια αφτί 
Οα μίνο μ’ ένα μάτι, 

Οα μίνις μ’ένα αφτί; 

I γάτα με ιςιχία 
το πόδι κατεβάζι 
το ςκίλυ ι ομιλία 
ςε ςιλογί τι βάζι. 

Λόγο τιμίς εδόςαν, 
ίςαν εχΟρί, φιλιόςαν. 

Κςεχάςαν τί έχι γίνι. 
Σιντρόφεπςαν. Ιρίνι. 

— Βλέπο καλά; Ίχε χάζι; 
Τ’ αφεντικό φονάζι. 

Πιι νάν 1 ι διο κι κάτο, 
πυ τρον’ ςτο ίδιο πιάτο; 




Σιλογι—ραζντύμιε. 


Ίχ* χάζι—νιευζζέλι. 
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Ε. ΡΑΣΠΕ 



ΞΤΙΕΣ ΤΥ 

ΔΙΚΟΙ ΖΕΒΓΜΕΝΟΣ ΣΕ ΣΗΝΙΒ 





Μα γλίγορα ίδα, ότι δεν ίν 
βολικό να τρέχι κανίς το 


γλιτόςο. 

ΚςαπλόΟικα κάτο 


ρλ„α \)<ί τρέγι κανίς το χΐ(ιονα . V 

ϋ’λα πάνο ςτ’άλογο. Ίνε πολί κ’έκλιςα τα μάτια^ο 

καλίτερο να ταχςιδέβις με τι ςα- Τ ί/ ς Ττον δοντ^όν τυ 

Γ4«.» Λ·!» μ’ **· «» «*— 

ςτο μαλακό χιόνι. , ^ υ · 

Κατά το βραδί μπίκα ς ένα . . 

δάςος. Άρχιςα πια να νιςτάίο, ^«ςβ ;άνι *_ίςι 

„· άκςαβνα άκςυςα τ’ ανίςιχο Ι^ιςε πανο α 5 , 

χλιμίντοιζμα το αλόγυ, Κίτακςα ιτάνο απτό κεφαλ.-μ - , 


Μα, εφτιχός, ο λίκος οε μ- 


π 

✓. 


" ι,ΙΙ| '! (Μ&2-* . 




πίςο-μυ κε ίδα με το φος τυ 
φενκαριύ ένα φοβερό λικο, πυ 
ανίγοντας το ςτόμα-τυ με τα 
μεγάλα δόντια, έτρεχε πίςο. απτι 
ςάνια-μυ. 

. Δεν ίχα καμιά ελπίδα να 


ςτο καιμένο άλογο-μυ. 

Το πιςινό μέρος τυ αλόφυ-μυ 
χάΟικε ς’ένα λεφτό μέςα ςτο λέ- 
μαργο ςτόμα-τυ. 

Τι** μπροςτινό μέρος απτι 
φρίκι κε τον πόνο κςακολυΟυςε 
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να τρεχι μπρος. 

0 λίκος χανότανε ςτ’άλο- 


αφ^α τα χάμυρα, ίτανε 

ςαν άλογο.. ' μ ^ 


γό-μυ ολοένα κε πιο 
Όταν ίοτα ςτον 

βαθιά. 

Κςακολυθυςα να 

εαφτό-μυ, 

/ 

μ όλα τα όινατά-τυ. 

άρπακςα το καμτςίκι ; 

ί ' ί' 

<ε, οιχος να 

Έτρεχε όλο μπρος, 


7**5 


τ αχόρταγα 


θεριό. 

υνκριςε κε ρίχτικε μπρος. 

Το μπροςτινό μέρος τυ αλό¬ 
γα, πυ δεν το ίχε φάγι ακόμα ο 
λίκος, έπεςε απτα χάμυρα ςτο 
χιόνι, κι ο λίκος βρέθικε ςτον 
τοπο-τυ! 


ςανια-μυ. 

Τρέχαμε^ τόςο γλίγορα, -, 
ίςτερα από διο-τρις όρες μπίκα·ι= 
καλπάζοντας ςτιν ΙΙετρυπολι. 

I ςαςτιζμένι κάτικι τις Πε· 
τρύπολις έτρεχαν να κιτάκςυν το' 
ίροα, πυ αντίς άλογο έζεφζς; 


Δεν μ^ορυςε να κςεφίγι απ ςτι ςάνια-τυ έναν άγριο λίκο. 




ι 


\ 


Ήεριπέτια—πριν,,λιυτζένΐί. 
Τίολιχός—υντόμπνη. 
Ταχςιοε^ο—ποτεζςε;τοοοατ. 

Ελπίδα—ναντέζζτα. 


Άξαφνα—ίτρυγ. 
Λνι;ιχο;—τρ*5όζζνιι. 

11 ίοιςε — πρίγν^ 

Λέμαργος-πρ^ζύρλιίΗ. 


Κγτιχό; · χ ;τ*ά;τιυ. 
ΚςαχολυΟό — κρο'ντολζ; χε 
Καμτςϊχι — .χνυτ, 
θεριό — ί^ίρ. 


λ χμυρα — ζμ κρύ ια. 
Καλκαζανταί—γαλόιςομ.. 
-Λς^ιζμίνος — ι^ομλιόνΐί. 
Κατιχοϊ— ζζίτβλ. * ι 
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ο ΑΣί/ΪΟΠΣΤΟΣ ΤΡΑΓΟΣ 

ΐ[ τοίΊ Ιύλις. Ο ίλιος έζεε κ* ι 
^Οροη ζε διπςύςανε 

τ τολί' 

Ένας τράγος οεν μπορύςε 
πια να ζρατίςι τι δίπςα-τυ κε ζα- 



βρεθικε μπροςτά ς’ένα πιγάδι 

π ,’ 01ζε ^ εςα · ^ΙτυΐΒ πολί νερό ζε ορο- 
ζΐζτικε καλά. 

^£5^χ° πντύμανΐ '· - Κρατίςι—ζ%τερζζάτ. 

Ιΐιγαδι—τ,ολόντετς· 


Μα τόρα, πός να βγι απτό 
πιγαοι, ΠροςπαΟγ αλά δεν κατοο- 
Οόνι τίποτα. Άρχιςε να κλέι, να 
δέρνετε, να βονζά, να χτιπά τα 
κέρατά-τυ. Έμινε εζί όλι τι μέοα. 

Κατα τιχι περαςε απ εζί μια 
αλεπύ κι’ άζυςε τα βονζιτά. Τοέ- 
Χ^? ζε τι να οι! Βλέπι τον τράγο 
να προςπαΟί να βγι μέςα απτό 
πιγαοι. 

Κάθιςε πάνο ςτα χίλια τ>> 

πιγαδιό, ζόνιςε το ζεφάλι-τις ζε 
/ 

τυ ιπε: 

— Καλέ-μυ φίλε, αν ίχες 
τόςα μιαλά, όςες τρίχες έχυν τα 
γένια-ςυ, 0α ςζεφτόςυνα πριν να 
ζατεβίς πος 0’ ανεβίς. Τόρα άδι¬ 
κα ςπάνις το κεφάλι-ςυ. 

ΤΟ ΛΙΟΝΤΑΡΙ Κ3 Ο Γ50ΝΤ5Κ0Σ 

Ένα λιοντάρι κιμότανε μέςα 
ςτι ςπιλιά-τυ. Γίρο-τυ πέσανε χα- 
ρύμενα μεριζά ποντίκια. Ένα απ' 
αφτά ίχε ςζορφαλόςι πςιλά ζε 
έτρεχε. Μα γλίςτριςε κ’ έπεςε 
πάνο ςτο λιοντάρι. Κςίπνιςε τότε 
το θεριό ζε το πάτιςε με το χον- 
τρό-τυ πόδι. 

— Αχ! — παραζάλεςε το 
ποντίκι,—άφιςέ·με, λιπίςυ-με! Δεν 
ίΟελα να ςε πιράκςο. Γλίςτριςα 


II ιοιςο—πρίγνυλ. 
Δρο;{ςτΓ/ε—οςυεζζι^ςια. 


ΙΙροςποτβι- ςταραετςα. 
ΚατοοΟόνι— υ >ταιό*:;α. 
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κ επεςα 

πάνο-ςυ. Τί Οα 

κεοδίςις 

αν με ς 

κοτόςις; 

Χάριςέ-μυ τι ζοί 

κε θα ςυ το χρο 

•ςτό χάρι 

ενόςο ^ο. 

—- 

I 

-ιπε το 

λιοντάρι 

περίφανα 

. Φίγε! 



Μα 

μέςα-τυ 

γελύςε ; 

κ’ έλεγε: 


°'χτι, πυ το ίχ: 
κινιγός για να 
Το μπλέκςιμο 
όςτε το θεριό 
τα δόντια ότε 


ςτίςι κ ρκρά ο 
™άςι μεγάλα Θεριά. 

ίτανε τόςο χ α λό, 
δεν μπορόςε 6τε 
τα ^όδια-τυ δινατά 



— Ίμε περίεργος να δο, 
πος μπορί να οίκςι ένα ποντικάκι 
τιν εβγνομοςίνι-τυ ς’ ένα λιοντάρι 
ςαν κε μένα! 

Δεν πέραςε πολίς κερός κε 
το ποντικάκι έτρεχε μέςα ςτο 
οάςος κε ζιτύςε να βρι καρίδια. 
*Ακςαφ;α άκυςε το βριχιθμό ενός 
λιονταριύ. 

•— Κάπιο λιοντάρι κινδινέβι, 
ίπε κ έτρεκςε προς το μέρος 
πυ ερχότανε ο βριχιθμός. 

Ίβρε τότε το περίφανο λιον¬ 
τάρι πιαζμένο μέςα ς 7 ένα μεγάλο 


Κατά τιχι - ςλυτζάινο. 
Βονχ,ό -οίτ. 


ϊρ ίχες — ίολοςια. 

' Λ δ αα—ναπρ άςνο. 


να τα κυνίςι για να-ςπάςι το δίχτΓ. 

— Περίμενε, φίλε-μυ,—ίπε 
το ποντικάκι,—νά μια περίςταςι 
πυ μπορό να ςε βοιθίςο. 

Κε δίχος να χάςι κερό, έκο- 
πςε με τα μιτερά-τυ δόντια το 
ςκινί, πυ κρατύςε μπλεγμένα τα 
πόδια-τυ. Το θεριό, μόλις λεφτε- 
ρόΟικαν τα πόδια-τυ, έςκιςε κε τ0 
ιπόλιπο δίχτι. 

Έτςι με τι βοίΟια τυ μιχρύ 
ποντικό γλίτοςε το μεγάλο κε οι- 
νατό λιοντάρι. 

Λιοντάρι—λβί. Γίρο—ίον.ρόγ. 

1'πιλιά—πεςτζέρα. Μερι^ι — νέχοτοριε. 

Λ·; ;ί:$ 


30 
















































8 ΛΙΟΝΤΑΡΙΝΑ Κ’ I Α/1ΕΠΥ 

I αλεττύ ττίραζε μια μέρα τι 
λιονταρίνα, λέγοντας, ότι οεν ίνε 
χε τόςο ςτϊοόεα. 

—· Πάντα γενάς ένα μόνο 
λιονταράχι. Δεν ίς'ε ςαν εμένα, 


7ϋυ Τ £ νο κάθε φορά κάμττοςα 
ττυόάκια. 



I λιονταρίνα αττάντιςε ςτιν αλε-ό: 

•— Νε, ίνε αλίΟια ιτυ γενό 
μόνο ένα, μα αφτό το ένα ίνε λιοντάρι! 


«ςφαΧόνο—6ζμ.τ,φάτςα. 
Λ ΐ7:ΐ ςο -τ.ο”α)Μ. 
ζβρΐο—ζβερ. 

Λρϊ/.ςο~ ζατρόνυτ. 
^ £ ?^·»°~*6»ΐρι6αιυ. 


ΓΙερίδργο;—λιυμποπίτνιι. Κνόςο -ποχά. 
Είγνομοςίνι — μπλαγοντίρνο;τ ΙΙεριφανος — γϋρντιι. 
ΒριχιΟμός — ρζΰ. Ίχ« ςτίςι—ποςτ^ιλ. 

Κινδινέυι—να^όντιτία 6 οπάζ Κινιγό; — οχότνι·*. 

νοςτ. ΙΙίρϊμίνβ — κοντοζζντΐ. 


ΙΙίρ\πτο;ι—ςλύτζαι. 
Μιαρός—όίτριι. 
Ιπόλιπο—οςταΧνόί. 
Σηοδίος—οά*ζνα. 
Λιονταρίνα—λίίτς* 






Ο ΚΗΡΙΔΆΣ 


1 . 


Τακςιοέβι με το τρένο 
Ο Καρίδας χε περνά 
Ινάμπυς άγνοςτος, ςε κςένο 
Κράτος τόρα τριγιρνά. 

; Ι6ελε πολί να χςέρι 
II ος περνόν ςτα κςένα μέρ^ 
Πος μαθένον τα πεδιά 
Στα φαςιςτικά ςκολιά. 

Νά-τος βρέΟιχε ςτ’ Αρβόργο. 
Κλοπι φατςες παρδαλές 
Κ’ ένα ςςύτςμαν ςαν το μύργο 
λ* φρυρί χοντρές κιλιές. 


Μ^χ τιν χοχινι γραβάτα 

0 Κ^τίμαν, δε οαςτά. 
Μανιαζμενός μες’ ςτ( ςτρά 

Γον Καριοα χινιγά. 

3. 

Κί’ ο Καρίδας μάνι-μάνι 


Ίςχιος 

ΓΙέρνι. 

Μπίχε 


γίνετε. Φεβγιό 
Ο ςςύτςμαν πια τον γένι, 
μέςα ςτδ ςχολιό. 


4. 

Μπένοντας γοργά ςτιν τάχςι, 
ΙΙαρ’ ολίγο να φονάχςι. 

* Ρίνας δάςχαλος οαςτόςε 
Ένα αγόρι απτα μαλιά. 

Ο φαςίςτας το χτιπύςε 
Με το χάρακα γερά. 

Τ’ αγοράχι τιρανόςε. 

Το χαιμένο πός πονόςε! 

Ο, πος φόναζε, τι κλάμα! 
Μα μικρό δεν ίνε πράμα, 
Μνε υάροαρι δολιά 
Να χτιπόνε τα πεδιά. 

.Ηλέπι πάνο ςτα θρανία 
Τρομαγμένα τα πεδιά 
Να χιτάζυν μ* αγονία, 

Να μι δγάζυν τςιμυδιά. 




I 

I 

5 


Ί 


I 


ί 

* 

ί 



32 






































Τότες επεςε το ολεμα 

Τυ οαςκάλο ςτι γονιά 
« 

Κε το πάγοςε το έμα 
Τις γραβάτας ι ςκιά. 

Κόκινι γραβάτα! Φρίκι!.. 

6θίί ΙΤΪίΙ: ΙΙΠ3, τι ρεζιλίκι!.. 
...Φέβγι ο οάςκαλος ταχιά 
Κε γελόνε τα πεδιά. 

δ. 

Ο Καρίδας τότε πάλι 
Σόμα φέρνι ςτι ςτιγμί 
Κ’ έχυνε χαρά μεγάλι, 

Πυ τον βλέπυν με κορμί. 

Από τα πεδιά-μας δίνι 
Φλογερό χερετιζμό, 

Λέγι τι μπορί να γίνι 
Για να ςπάςυν τον εχτρό. 

Ροτ φροντΓ Ζίτο! Τα πεδάκια. 
Ροτ γροντ! Χέρυντε, γελύν. 
Κε χτιπόν τα παλαμάκια 
Κε το «Βέντινκ» τραγυδύν. 


Τρέχι, τρέχι ςαν τι γίδα 
Ο φας'ςτας. Τον Καρίδα 
Για να πιάςι ςςύτςμαν οι ο 
Φέρνι τότε ςτο ςκολιό. 

• Μα το κάκο προςπαΟυςε. 
Ο Καρίδας ςαν καπνός 
Χάθικε, πι? περπατόςε 
Στ 1 ακρογιάλι γελαςτός. 

8 . 


Στο κατόφλι ςαςτ'Χμένί 
Στέκυντε κε δεν τολμόν 
Νάμπυν μεςά, γοοιζμένι ^, 

. , . Λ*- 

Σιζιτό'», κριγομιλυν. λ*» 
Μπρος-τυς ολεπυνε |^^γΡ 
Πια γραβάτες να φορύν 
Κόκινες κε για τι νίκι 
Όλι πια να τραγυόόν. 


φΐκι 




♦ 



























































ίΙΕΙΙΛ 30 Κνπ, 


ΔΙΑΟΣΙ 


Εττίδϊ ! αποςτολί τα περιοδιχύ-μας δεν (ταν ος χ «5 ρϊ ^ 
νιχι' χε κτολί ίΐντρομ'.τίς δεν έπερνβν τον «Πιονέρα», / ^ 
ι ςίνταχςι ο'ττεψ&ζ-ζε νν ςττλνί Οίιιτιν 1 τν —ετττεβρί ρόνι--, 
το ΐτεριοοιχό ςτυς ςιντρομιτε^-ρβζ. 

'Οςι δε Οα πέρνυν τον «ΙΙιονέρο» πρέτηνα αικφΟίνοντ» 
άμεςο: ςΐί ςίνταχςι. 

Τ,»; ςιντρομές πρέκι να τις ςτέλνετε · με το ταχιδρομ(ο ςτ , 
δίέφΟινςΓ τυ περιοδικό: 

ΗΑΡΙΥΠΟ^, ΑΠΑΤΟΒΑ, 24. 


I ςιντρομί ςτον «Ιίιονέρο» κοςτίζι.' 

ΠΑ 3 ΜΚΜΕΣ. · .. 90 Μ - 

ΠΑ δ .*.1/.-80 /.τττ. 

ΓϊΑ I ΧΡΟΝΟ . ·■.... ·.... 3?.-60 

ΠΕΔΙΑ! 


ΓΡΑΦΤΙΤΕ ΟΛΙ-ΣΑΣ ΣΙΝΤΡΟΜΙΤΕΣ ΣΤΟΝ «ΠΙΟΝΕΡΟ». ΙΝΕ 
ΤΟ ΜΟΝΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ-ΣΑΣ. 


I ΣίΝΤΑΚΣΙ 


ί 

! 
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